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1 ОПИСАНИЕ НА КОМПОНЕНТИТЕ

1.1 Описание на машината

A1. Капак на контейнер за кафе на зърна с уплътнение
A2. Капаче на фунията за предварително смляно кафе
A3. Плот за поставяне на чаши
A4. Контролен панел
A5. Капаче на конектора на каната за мляко/струйник за вода
A6. Струйник за кафе с регулиране на височината
A7. Общ изглед на ваничка за събиране на капки
A8. Общ изглед на резервоар за вода
A9. Захранващ кабел
A10. Бутон : за включване или изключване на машината (standby) 

A2

A1

A5

A4

A6

A7 A8

A9

A3

A10
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A16. Капак на резервоар за вода
A17. Резервоар за вода
A18. Ваничка за събиране на 

конденз
A19. Контейнер за утайка от кафе
A20. Табла за поставяне на чаши
A21. Решетка на ваничка 
A22. Ваничка за събиране на капки
A23. Отделение за travel mug
A24. Група на вратичка на 

отделението за travel mug
A25. Решетка на врата
A26. опора за решетка на врата
A27. Индикатор за ниво на водата 

във ваничката за събиране на 
капки

A1

A11

A13 A12

A11. Контейнер за кафе на зърна
A12. Колело за регулиране на кафемелачка
A13. Фуния за предв. смляно кафе
A14. Врата за достъп до модула за инфузия 

(достъпна след изваждане на 
резервоара за вода) 

A15. Измъкващ се инфузор 

A14

A15

A16
A17

A27

A25
A24

A26

A18

A19

A20

A23

A21

A22



8

B1. Меню напитки “Hot” (топли) 
B2. Меню напитки “Cold” (студени) 
B3. Меню напитки “To go” (за вкъщи) 
B4. Меню напитки “Favourites” (предпочитани) 

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

B3 B4

B2 B1

C1. Меню настройки на машината 
C2. Напитки подлежащи на избор 

(директен избор) 
C3. За да се визуализират и евентуално 

персонализират, настройките на 
напитки

C4. Персонализируеми профили 
C5. Bean Adapt Technology ** (да се 

активира от приложението) 

D1. Индикатор за изразходен филтър
D2. Индикатор за иск за отстраняване на 

котлен камък
D3. Индикатор заявка за почистване на 

кана за мляко (Clean) 
D4. Индикатор за активирано пестене 

на електроенергия
СВЕТЛИННИ ИНДИКАТОРИ ЗА СЪСТОЯНИЕ НА СВЪРЗВАНЕ **:
D5. Светлинен индикатор за недостъпен облак
D6. Машината в очакване на първото свързване
D7. Индикатор Wi-Fi активиран
D8. Индикатор за липса на мрежа

 (**) 

1.2 Описание на панела и на началната страница

C2

C1

C3

C4

C5

D1

D8
D7
D6
D5

D2D3D4

 (*)  Напитки и аксесоари, различни по вид и брой, според модела
 (**)  Само модели със свързване
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E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

E8

В ПАКЕТА С АКСЕСОАРИ

E1. Струйник за топла Вода
E2. Мярка дозатор за предв. смл. кафе 

E3. Ваничка за кубчета лед

E4. Реактивна тестова лентичка “Total Hardness Test” 
(Общ тест за твърдост) 

E5. Омекотяващ филтър

E6. Четка за почистване

E7. Препарат за отстраняване на котлен камък
СЪС СЪОТВЕТНИЯ ПАКЕТ

E8. Travel mug
E9. Кана кафе
E10. Кана за мляко

 (*)  Напитки и аксесоари, различни по вид и брой, според модела

1.3 Описание на аксесоарите*

E9

E10
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F1. Ръкохватка за регулиране на пяна/почистване 
(Clean) 

F2. Капак на кана за мляко

F3. Струйник за LatteCrema (регулируем на височина) 

F4. Удължител за струйник за мляко (само на 
LatteCrema Hot) 

F5. Контейнер за мляко

F6. Тръба за засмукване на мляко

F7. Конектор-приставка кана за мляко (отстранява се за 
почистване) 

1.4 Описание на каната за мляко

F1

F2

F3

F4

F7

F6

F5
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2 ПЪРВА УПОТРЕБА НА МАШИНАТА u

Забележка:
• Евентуални следи от кафе в кафемелачката се дължат на 

тестове за настройка на машината, преди да бъде пусната в 
търговската мрежа и са доказателство за щателните грижи, 
които полагаме за продукта.

• При първата употреба изплакнете с топла вода всички сва-
лящи се аксесоари (кани за мляко, travel mug, кана за кафе, 
резервоар за вода), които са предназначени за контакт с вода 
или мляко. Препоръчва се да се мият каните за мляко в съдо-
миялна машина.

2.1 Процес на първо задействане

Ето всичко необходимо:

Прясна питейна вода

Струйник за вода

Любимото ви кафе на зърна

Един съд
(уверете се, че капацитетът е най-малко 0,4L) 

1. Свържете кабела за захранване към електрическата мрежа (фиг. 1).
2. Натиснете “Напред”, докато се покаже желания език: след това 

натиснете знаменцето за езика и потвърдете избора, като на-
тиснете “Готово” (фиг. 2);

Продължете, като следвате инструкциите, указани на дисплея на уреда:
3. Извади резервоар за вода (A8) (фиг. 3).
4. Напълнете с прясна питейна вода до ниво МАКС. (фиг. 4) и 

поставете отново резервоара за вода в машината. Натиснете 
“Напред”.

1

2

Напред Готово

3
MAX

4

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

 

https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
https://youtu.be/dPnAi642yUI?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=12
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5. Напълнете контейнера с 
кафе на зърна (фиг. 5): на-
тиснете “Напред”.

6. От кутията с аксесоари из-
вадете струйника за горе-
ща вода (E1).

7. Плъзнете нагоре вратичката 
на конектора кана за мляко/
струйник за кафе (A5) (фиг. 
6) и поставете контейнер с 
минимална вместимост 400 
ml под струйниците (фиг. 7).

8. Натиснете “Oк”, за да 
напълните веригата за 
вода: уредът подава вода 
от струйника за топла вода 
(фиг. 8). Приготвянето се 
прекъсва автоматично.

5 6

7 8

9. След приключване на подаването, машината започва да загря-
ва, като извършва изплакване с топла вода на изхода на струй-
ника за кафе (A6) (фиг. 9).

В края на нагряванетомашината предлага видео инструкции, как да 
се използва машината.

Забележка: 
• При първата употреба веригата за вода е празна, поради тази 

причина, машината може да бъде много шумна: шумът на-
малява постепенно с напълването на веригата.

• При първата употреба е необходимо да се приготвят, без да се 
консумират, следните напитки:

 - 5 приготвяния на горещо кафе;
 - 3 приготвяния на топла вода;
 - 3 приготвяния на мляко с кана за мляко;
 - 3 приготвяния на напитки cold brew (ако са включени в 

модела) 

9
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3 КАК ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ВАШАТА МАШИНА
3.1 Включване и изключване 

3.1.1 Включванеu
Забележка: 
При всяко включване, с цел да се постигне приготвяне на перфектната 
температура, машината извършва автоматичен цикъл на загряване 
и изплакване, който не може да се прекъсва. Машината е готова за 
използване, едва след приключване на този цикъл.

Уверете се, че машината е свързана към мрежата (фиг. 1).
1. За включване на машината, натиснете бутон  (A10) (фиг. 

10): машината се включва.
2. След завършване на нагряването, започва фаза на изплакване с 

топла вода, излизаща от струйника за кафе (A6); по този начин, 
освен затоплянето на котела, машината пристъпва към подава-
не на топла вода към вътрешните тръби, за да се загреят и те.

3.1.2 Изключване
При всяко изключване, машината извършва автоматично изплак-
ване, което не може да бъде прекъснато.
1. За да изключите машината, натиснете бутон  (A10) (фиг. 10).
2. Ако е предвидено, машината извършва изплакване от струйника за 

кафе (A6) с топла вода и след това се изключва (състояние на готовност).
Внимание! 
• Никога не изключвайте щепсела, когато машината е включена.

Забележка: 
• При всяко изключване, уредът извършва автоматично 

изплакване, ако е приготвено едно кафе.
• Когато уредът не се използва за дълъг период от време, 

изключете уреда от електрическата мрежа.

3.1.3 Изключване за по-дълги периоди
Ако планирате да не използвате машината за повече от 3 дни, използ-
вайте функцията "8.14 Изпразване на верига". Ако уредът не се използ-
ва в продължение на няколко дни, процедирайте по следния начин:
1. Изключете машината, като натиснете бутон  (A10)  (фиг. 10). 
2. Извадете, изпразнете и почистете резервоара за вода (A8).
3. Извадете, изпразнете и почистете ваничката за събиране на 

капки (A7) и контейнера за утайки от кафе (A19) (фиг. 11);
4. Изключете захранващия кабел (A9) от контакта.

Забележка:
Когато включите машината отново след като не е била използвана 
3 или повече дни, пригответе следните напитки без да ги консуми-
рате: гореща вода, пара, горещо кафе и напитка Cold Brew (ако е 
включена в модела).

10

11



14

3.2 Начална страница и панел
3.2.1 Въведение в началната страница
Този дисплей е проектиран така, че да предоставя цялата информа-
ция, от която се нуждаете за оптимално използване на машината. 
Лесната навигация в това страхотно предложение за напитки и ин-
формация, е от съществено значение, поради тази причина сме ин-
тегрирали някои функции, които ще ви бъдат от голяма полза.
3.2.1.1 Навигация на ролката за напитки
Когато включите вашата машина, в центъра на вашата начална страни-
ца ще намерите икони на някои напитки и превъртайки в хоризонтална 
посока, можете да разгледате цялата оферта във вашата машина.
Под всяка напитка, натиснете символа  (C3), за да се покажат и 
евентуално да персонализирате, настройките на напитката. Повече 
информация за това ще намерите в глава "4 Напитки".

Explorer 1

Espresso Cappuccino Cold Brew

(**)

3.2.1.2 Настройки, известия и индикатори за функциониране
В горния ляв раздел на дисплея се показва полезна информация за 
ежедневната употреба на машината, както и иконата за достъп до 
менюто с настройки   (C1):
• Индикаторът  (D1) напомня, че е необходимо да се пристъпи 

към подмяна или отстраняване на филтъра за омекотяване на 
вода (E5) (вж. параграф "9.6.4.2 Смяна на филтъра за вода" или 
"9.6.4.3 Отстраняване на филтъра за вода").

• Индикаторът  (D2) напомня, че е необходимо да се пристъпи 
към отстраняване на варовик (вж. параграф "8.2 Отстр.котл.кам.").

• Индикаторът  (D3) напомня, че е необходимо да се извърши 
функция clean за почистване на каната за мляко  (вж. параграф 
"9.2.2.1 Почистване на каната за мляко след всяка употреба").

• Индикаторът  (D4) указва, че функцията за енергоспестява-
не е активна (вж. параграф "8.10 Основно").

• Символът  върху иконата   (C1) сигнализира за аларма, 
свързана с поддръжката на машината (отстраняване на варо-
вик, подмяна/отстраняване на филтър за вода), която може да 
бъде изпълнена чрез достъп до менюто с настройки.
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СВЕТЛИННИ ИНДИКАТОРИ ЗА СЪСТОЯНИЕ НА СВЪРЗВАНЕ **:
При моделите със свързаност се появява светлинния индикатор за 
състоянието на свързване.  Вижте параграф "8.3 Свързваемост **") 
за активиране или деактивиране на функцията. 

Светлинен индикатор на 
началната страница

Значение

 Бял светлинен 
индикатор на сив фон

Активирана свързваемост: машината 
е в очакване на първо свързване

 Бял светлинен 
индикатор на син фон

Уредът е свързан

 Червен светлинен 
индикатор на син фон

Уредът е свързан към Wi-Fi 
мрежата на дома, но няма обхват

 Бял светлинен 
индикатор на сив фон

Облакът не е достъпен

 Няма символ
Свързваемостта е деактивирана. 
За да я активирате, влезете в 
меню Настройки (C1) 

3.2.1.3 Икона профил
В горния десен ъгъл е показан профилът (C4), който в момента се 
използва на машината.
На тази машина можете да създадете отделни профили, като всеки 
е със собствен референтен цвят. Цветът на профила се присвоява на 
всички елементи на началната страница, така че винаги да знаете в 
кой профил се намирате. 
Профилите дават възможност действително да персонализирате 
машината според предпочитанията Ви. Всъщност машината ще 
запази предпочитанията на всеки в неговия профил. По този начин 
машината може да припомни това, което желаете и да го предложи 
като първа опция на дисплея. 
Като натиснете върху профила в началната страница, ще се покажат 
всички създадени профили и оттук можете:
• да изберете друг профил, за да се преместите в неговата начал-

на страница;
• да добавите нов профил;
• да редактирате съществуващ профил;
• да изтриете съществуващ профил.
За да добавите нов профил (наличен, ако не е бил достигнат макси-
малния брой):
• на началната страница натиснете върху профил;
• натиснете “Добави”;
• Изберете икона профил от наличните и натиснете “Напред”,

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=51
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• изберете цвят от наличните, след това натиснете “Напред”;
• от клавиатурата, която се появява на дисплея въведете името, 

което желаете да използвате, след това натиснете “Напред” и 
“X”, за да се върнете на страницата за избор на профил;

• отново натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
За да редактирате съществуващ профил:
• от началната страница изберете иконата за профил в горния 

десен ъгъл
• изберете профила, който желаете да промените и натиснете 

“Промяна”
• ако желаете да промените иконата на профила, натиснете “Промяна” 

отстрани на използваната икона и изберете икона профил от наличните
• ако желаете да промените цвета, натиснете “Промяна” отстрани 

на използвания цвят и изберете цвят от наличните
• отново натиснете “X”, за да се върнете на началната страница
За да изтриете съществуващ профил:
• от началната страница изберете иконата за профил в горния десен ъгъл;
• изберете профила, който желаете да изтриете и натиснете 

“Промяна”;
• натиснете “Изтрий”;
• Натиснете “Ок”, за да потвърдите изтриването на профила;
• натиснете “X” в горния десен ъгъл, за да се върнете на началната страница.

3.2.2 Въведение в контролния панел
За да улесним търсенето на вашата любима напитка, въведохме на 
тази машина бутони, които подобно на филтрите, показват селекция 
от налични напитки. В този режим ще е по-лесно да търсите Filter 
Style или Cappuccino за закуската ви.

3.2.2.1 Меню напитки “Hot” (горещи) 
Бутон (B1) ще покаже всички горещи напитки, които машината 
може да приготвя (вж. параграф "4.1 Топли напитки с кафе * u" и 
"4.3 Топли напитки с мляко u").

3.2.2.2 Меню напитки “Cold” (студени) 
Бутон (B2), ще покаже всички студени напитки (cold brew** или 
over ice), които машината може да приготвя (вж. параграф "4.2 
Студени кафе напитки (Cold Brew и Over Ice) * u" и "4.4 Студени 
напитки с мляко* u"). 

3.2.2.3 Меню напитки “To go” (за вкъщи) 
Бутон (B3) ще покаже всички напитки, оптимизирани за твоя travel 
mug (налични като пакет само при някои модели или възможни за 
закупуване на delonghi.com) (вж. глава "5 To go u").

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=7
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3.2.2.4 Меню напитки “Favourites” (предпочитани) 
Бутон (B4) ще покаже всички предпочитани напитки, които са запа-
зени за използвания профил (вж. глава "6 Favourites u").

3.2.3 Изтеглете приложението! 
Изтеглете приложението и създайте свой профил, като следвате ин-
струкциите в самото приложение.

В Приложението се намират рецепти, информация, съвети, любо-
питни факти от света на кафето и е възможно да се разполага отбли-
зо с цялата информация за вашата машина.

UТози символ показва функции, които могат да се управля-
ват дистанционно (** само свързани модели) или вижте в 

приложението. 
ПРОВЕРЕТЕ ДАЛИ ПРИЛОЖЕНИЕТО Е ДОСТЪПНО ВЪВ ВАШАТА ДЪРЖАВА:
app-availability.delonghi.com

Забележка:
• За да получите достъп до функциите от приложението, 

активирайте връзката от менюто за настройки на машината 
(виж "8.3 Свързваемост*").

• Проверете съвместимите устройства на  
“compatibledevices.delonghi.com”.

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

app-availability.delonghi.com
http://compatibledevices.delonghi.com
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/v1eY00gK-mg?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Eletta Explore

4 НАПИТКИ
Както се вижда в раздел "3.2 Начална страница и панел", тази маши-
на предлага много различни видове напитки. 
В следните раздели от ръководството ще бъде предоставена цялата 
полезна информация, за да приготвите Вашата напитката, да я пер-
сонализирате и за напитки, при които се предвижда използването на 
мляко, как да използвате правилно каните за мляко.
• 4.1 Топли напитки с кафе * u
• 4.2 Студени кафе напитки (Cold Brew и Over Ice) * u
• 4.3 Топли напитки с мляко u
• 4.4 Студени напитки с мляко* u
• 4.5 Приготвяне на топла вода* и 4.6 Функция чай

Внимание! 
Да не се използва зелено кафе на зърна, карамелизирано или 
захаросано кафе, тъй като то може да се полепи по кафемелачката, 
което ще я направи неизползваема.

4.1 Топли напитки с кафе *u

Уредът позволява да приготвяте много разнообразни топли напитки 
с кафе: натиснете Hot (B1) за топли напитки, както е показано в па-
раграф "3.2.2 Въведение в контролния панел".
Тези са топлите напитки с кафе, които ще се появят на дисплея на 
машината:

Espresso 2x Espresso Coffee Filter StyleDoppio+ Americano CaraffaCaffè

4.1.1 Директен избор на топли напитки с кафе
1. Поставете 1 или 2 чаши под струйника за кафе (A6) (фиг. 12) и 

спуснете струйника, така че да се приближи възможно най-бли-
зо до чашата, така се получава по-добър каймак.

2. Натиснете директно върху изображението на началната стра-
ница за желаната напитка (напр. Espresso, фиг. 13). 

3. Машината пристъпва към приготвяне.
4. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 

приготвяне, пускане на кафе).
След приключване на приготвянето, машината е готова за нова употреба.

12
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Забележка   
• Количеството вода над ниво 1 гарантира цялостното 

приготвяне на по-голямата част от напитките. Винаги 
пълненето над ниво 1 позволява на машината да прецени 
колко вода е налична за приготвяне на напитките.

• “Отмяна”: натиснете, ако искате да спрете напълно 
подготовката и да се върнете.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете 
да увеличите количеството кафе, е достатъчно да натиснете 
“Екстра”. След достигане на желаното количество, натиснете 
“Стоп” или “Отмяна”.

4.1.2 Персонализиране на топли напитки с кафе
1. Поставете 1 чаша под струйника за кафе (A6) и спуснете струй-

ника, така че да се приближи възможно най-близо до чашата 
(фиг. 12): така се получава по-добър каймак;

2. Натиснете   (C3) в основата на желаната напитка (фиг. 14). 
На дисплея се появява екран, подобен на представения по-долу: 

Size L

Intensity 4

Brew

Първата лента за избор, свързана с размера/дължината на на-
питката, Ви позволява да изберете желания размер (S, M, L, XL). 
В лентата за дължина може да се избере функцията „my“ (вж. пар. 
"7.1.1 Функция “my” (само напитки "Hot") u"),
Втората лента за избор, отнасяща се до интензивността на напитка-
та, Ви позволява да изберете интензивността на напитката - от лека 
(1) до силна (5). При лентата за интензивност, може да се избере 
функцията предварително смляно " " (вж. пар. "4.1.3 Из-
ползване на предварително смляно кафе в горещи напитки с кафе"),

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

Pro�le 1

Espresso Doppio+ Filter Style

13

Espresso Doppio+ Filter Style

14

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=6
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3. След като изберете желаните настройки, изберете “Приготвяне” 
и машината ще продължи с подготовката. 

4. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 
приготвяне на кафе). 

5. След приключване на приготвянето на напитката, натиснете 
“Запази”, за да запазите новите настройки, или “Отмяна”, за да 
оставите предишните параметри.

6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
Уредът сега е готов за нова употреба.

Забележка   
• Ако запазите, новите настройки остават в паметта САМО в 

избрания профил.
• Количеството вода над ниво 1 гарантира цялостното 

приготвяне на по-голямата част от напитките. Винаги 
пълненето над ниво 1 позволява на машината да прецени 
колко вода е налична за приготвяне на напитките.

• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 
приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете 
да увеличите количеството кафе, е достатъчно да натиснете 
“Екстра”. След достигане на желаното количество, натиснете 
“Стоп” или “Отмяна”.

4.1.3 Използване на предварително смляно кафе в горещи 
напитки с кафе

Много напитки могат да бъдат приготвени като се използва пред-
варително смляно кафе. Ако тази функция е налична на екрана за 
персонализиране на напитките, е активен символа " " 
“предварително смляно”. Процедирайте по следния начин:
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Внимание!  
• Никога не поставяйте предв. смляно кафе при спряна 

машина, за да не се разнесе отвътре по машината и да я 
замърси. В този случай, машината може да се повреди.

• Никога не поставяйте повече от 1 мярка запълнена до ръба, това 
може да замърси машината отвътре или да запуши фунията.

• Ако се използва предв. смл. кафе, можете да приготвяте 
само една чаша кафе в даден момент и няма да можете да 
изберете силата на вашата напитка на дисплея, тъй като ин-
тензивността зависи от количеството смляно кафе, което ще 
сипете във фунията и никога не може да бъде по-голямо от 
една равна мерителна лъжица.

• Не е възможно да се приготвят напитките Doppio+, 2xEspresso, 
Кана Кафе използвайки предв. смляно кафе.

• При приготвяне на кафе Filter style до средата на приготвя-
нето, когато уредът поиска, поставете една равна мерителна 
лъжица с предв. смляно кафе и натиснете “Ок”.

1. Поставете 1 чаша под струйника за кафе  (A6) (фиг. 12);
2. Натиснете   (C3) в основата на желаната напитка (фиг. 14). 

На дисплея се появява един екран с параметри, които е възмож-
но да се персонализират въз основа на личните предпочитания;

3. Изберете желаната дължина (S, M, L, XL);
4. Изберете " ";
5. Натиснете “Приготв.”;
6. Повдигнете капачето на фунията за предварително смляно 

кафе (A2) (фиг. 15). 
7. Уверете се, че фунията (A13) не е запушена, след това поставете 

една равна (E2) мерителна лъжичка предварително смляно кафе;
8. Натиснете “Ok” за да продължите с приготвянето;
9. Уредът продължава с приготвянето и на дисплея се появява 

описанието на всяка отделна фаза (нагряване на водата, при-
готвяне на кафе).

След приключване на приготвянето, уредът е готов отново за упо-
треба. За разлика от другите персонализации, използването на 
предварително смляно кафе не може да бъде запазено, но трябва 
да бъде избрано при всяко приготвяне.

Забележка   
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете напълно да прекратите 

приготвянето и да се върнете на началната страница.
• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 

Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете 
да увеличите количеството кафе, е достатъчно да натиснете 
+Екстра. След достигане на желаното количество, натиснете Стоп.

15
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4.1.4 Кана кафе 
Кана кафе е една напитка, на която трябва да се наслаждавате в ком-
пания; приготвена с "Coffee“, тя е една лека и балансирана напитка, 
с тънък слой каймак.
За да е общодостъпна, дължината няма да се изразява в размер (s, 
m, l,xl), а в чаши.

Допълнителен аксесоар при някои модели:

Кана 
(капацитет 750ml) 

Тип: DLSC021

EAN: 8004399333642
За приготвяне на напитката, процедирайте по следния начин:
1. Директно на началната страница (C) натиснете изображението 

на желаната напитка (C2);

 

Cups 5

Intensity 4

Start

2. Изберете номера чаши за приготвяне и желаната интензивност;

Брой чаши Брой смилания Общо количество (ml) 
****

2 2 250

3 3 375

4 4 500

5 5 625

6 6 750

****  Посочените количества за приблизителни и могат да се про-
менят според типа кафе.

3. Натиснете “Начало” за да преминете към следващата фаза;
4. Напълнете резервоар за вода (A17) до МАКС. ниво и контейнер 

за кафе на зърна (A11) (фиг. 16).

16
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5. След като проверите, че количеството на водата и кафето е дос-
татъчно за приготвянето, натиснете “Напред”;

6. Поставете каната (E9) (или ако няма предоставена с модела, 
кана с подходящи размери) под струйника за кафе (A6). На-
тиснете “Приготв.”;

7. Уредът продължава с приготвянето с подходящ брой смилания 
и приготвяне на напитки в съответствие с броя чаши, които да 
се приготвят и на дисплея се появява описанието на всяка от-
делна фаза (смилане, приготвяне на кафе).

8. Когато приключите с приготвянето, ако сте променили броя на 
чашите за приготвяне и/или силата на напитката в стъпка 1, 
натиснете “Запази”, за да запазите новите настройки, или “От-
мяна”, за да запазите предишните настройки. 

9. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
Уредът сега е готов за нова употреба.

Внимание!
След като сте приготвили каната кафе, оставете машината да се ох-
лади за около 5 минути, преди да приготвите друга напитка. Риск 
от прегряване.

Забележка
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 

приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъсне-
те процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• Ако запазите, новите настройки остават в паметта САМО в 
избрания профил.

• Почистване на каната след всяка употреба: препоръч-
ва се да измивате каната след всяка употреба с топла вода 
(40-50°C) и мек почистващ препарат. След това изплакнете 
внимателно с топла вода (40-50°C),за да отстраните всеки ос-
татък от препарат. Каната за кафе може да бъде измивана в 
съдомиялна машина.

4.2 Студени кафе напитки (Cold Brew и Over Ice) * u
Уредът Ви дава възможност да приготвяте голямо разнообразие от 
студени кафе напитки Over Ice (гореща напитка върху лед); някои 
модели разполагат и с технологията Cold Brew за напитки със студе-
на инфузия. Натиснете Cold (B2) за студени напитки, както е показа-
но в параграф "3.2.2 Въведение в контролния панел".
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Тези са студените напитки с кафе, които ще се появят на дисплея на 
машината:

Coffee Americano Espresso Cold Brew Cold Brew to Mix Caraffa Cold Brew

 (** само свързани модели) 
Забележка
• Студените напитки Cold Brew използват Cold Extraction Tech-

nology, която е бавен начин на извличане, който изисква 
няколко минути.

• За отлична екстракция на Cold Brew, изпразнете резервоара 
за вода (A17), изплакнете го и го напълнете с прясна и студена 
питейна вода. 

• Когато се приготвя напитка Cold Brew веднага след една топла 
напитка, машината предлага студено изплакване, за да се 
получи напитката на правилната температура. В този случай 
пристъпете към изплакване или натиснете "Прескочи”, за да 
пристъпите към приготвяне.

Внимание! 
Да не се използва зелено кафе на зърна, карамелизирано или 
захаросано кафе, тъй като то може да се полепи по кафемелачката, 
което ще я направи неизползваема.

4.2.1 Директен избор на студени кафе напитки (Cold Brew и 
Over Ice) 

1. Натиснете директно върху изображението (C2) на началната 
страница за желаната напитка;

2. Cold Extraction Technology: изберете "Оригин." или "Интен-
зи.": натиснете “Напред”; 

 Over ice: изберете “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед):  
Натиснете “Напред”;

3. Машината, в зависимост от избора, регулира параметрите на 
екстракция и предлага правилното количество лед, което да се 
използва за оптимален резултат.

4. В чашата поставете указаното количество кубчета лед (фиг. 17) 
и я поставете под струйника за кафе (A6), след това натиснете 
“Приготви”.

5. Машината пристъпва към приготвяне. Дисплеят показва описание-
то на всяка отделна фаза (смилане, приготвяне, пускане на кафе).

След приключване на приготвянето, машината е готова за нова 
употреба.

17
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Забележка   
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 

приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

4.2.2 Персонализиране на студени кафе напитки (Cold Brew 
и Over Ice) 

1. Натиснете   (C3) в основата на желаната напитка (фиг. 14). 
На дисплея се появява изображение, подобно на посоченото 
по-долу: 

Size L

Next

2. Cold Extraction Technology: изберете "Оригин." или "Интен-
зи.": натиснете “Напред”; 

 Over ice: изберете “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед):  
Натиснете “Напред”;

3. Машината, в зависимост от избора, регулира параметрите на 
екстракция и предлага правилното количество лед, което да се 
използва за оптимален резултат.

4. В чашата поставете указаното количество кубчета лед (фиг. 17) 
и я поставете под струйника за кафе (A6), след това натиснете 
“Приготви”.

5. Машината пристъпва към приготвяне. Дисплеят показва опи-
санието на всяка отделна фаза (смилане, приготвяне, пускане 
на кафе).

6. След приключване на приготвянето на напитката, натиснете 
“Запази”, за да запазите новите настройки, или “Отмяна”, за да 
оставите предишните параметри.

След приключване на приготвянето, машината е готова за нова 
употреба.
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Забележка   
• Ако запазите, новите настройки остават в паметта САМО в 

избрания профил.
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 

приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• Ако желаете да използвате предварително смляно кафе, 
ще намерите подробности в параграф "4.2.3 Използване 
на предварително смляно кафе за студени напитки с кафе 
(само Over Ice) ".

4.2.3 Използване на предварително смляно кафе за студени 
напитки с кафе (само Over Ice) 

Много напитки "Over ice" могат да се приготвят с предварително 
смляно кафе. Ако тази функция е налична за предпочитаната Ви на-
питка, е активен символът " ".
Процедирайте по следния начин:

Внимание!  
• Никога не поставяйте предв. смляно кафе при спряна 

машина, за да не се разнесе отвътре по машината и да я 
замърси. В този случай, машината може да се повреди.

• Никога не поставяйте повече от 1 мярка запълнена до ръба, 
това може да замърси машината отвътре или да запуши 
фунията.

• При използване на предв. смляно кафе, може да се приготвя 
само една чаша кафе наведнъж.

• Не е възможно да се приготви напитката Cold Brew, използ-
вайки предв. смляно кафе.

1. Натиснете   (C3) в основата на желаната напитка. На дис-
плея се появява един екран с параметри, които е възможно да 
се персонализират въз основа на личните предпочитания;

2. Изберете " ";
3. Изберете желаната дължина. Натиснете "Начало";
4. Изберете  “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед) и на-

тиснете “Напред”;
5. Машината, в зависимост от избора, регулира параметрите на 

екстракция и предлага правилното количество лед, което да се 
използва за оптимален резултат;

6. В чашата поставете указаното количество кубчета лед (фиг. 17) и я 
поставете под струйника за кафе (A6), след това натиснете “Приготви”.

7. Повдигнете капачето на фунията за предварително смляно 
кафе (A2) (фиг. 15).
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8. Уверете се, че фунията за предварително смляно кафе (A13) не 
е запушена; добавете (E2) равна мерителна лъжичка предва-
рително смляно кафе;

9. Натиснете “Ok” за да продължите с приготвянето;
10. Уредът продължава с приготвянето и на дисплея се появява 

описанието на всяка отделна фаза (нагряване на водата, при-
готвяне на кафе). 

След приключване на приготвянето, уредът е готов отново за употреба. 
Внимание! 
За разлика от другите персонализации, използването на 
предварително смляно кафе не може да бъде запазено, но трябва 
да бъде избрано при всяко приготвяне.

Забележка   
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете напълно да прекратите 

приготвянето и да се върнете на началната страница.
• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 

Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

4.2.4 Кана Cold Brew***
Кана Cold Brew е напитка на основата на Cold Brew за един освежа-
ващ момент, който да споделите. За да е общодостъпна, дължината 
няма да се изразява в размер (S, M, L,XL), а в чаши.

Забележка   
За Каната Cold Brew е препоръчително да не се слага лед в гарафата 
по време на приготвяне, а да се добавят 3-4 кубчета лед в чашите 
за сипване по време на сервиране.

За приготвяне на напитката, процедирайте по следния начин:
1. Изпразнете резервоара за вода (A17), изплакнете го и го напъл-

нете до ниво MAКС. с прясна питейна вода. Напълнете и контей-
нера с кафе на зърна (A11); 

2. Изберете броя чаши;

Брой 
чаши

Брой 
смилания

Общо количество 
(ml) ****

2 2 240

3 3 360

4 4 480

5 5 600

6 6 720

****  Посочените количества за приблизителни и могат да се про-
менят според типа кафе.



28

3. Изберете желаната интензивност: "Оригин." или "Интензи.", 
след това натиснете “Напред”;

4. След като сте се уверили, че количеството вода и кафе е доста-
тъчно за приготвянето, натиснете "Напред";

5. Поставете каната (E9) (или ако няма предоставена с модела, 
кана с подходящи размери) под струйника за кафе (A6). На-
тиснете “Приготв.”;

6. Уредът продължава с приготвянето с подходящ брой смилания 
и приготвяне на напитки в съответствие с броя чаши, които 
да се приготвят и на дисплея се появява описанието на всяка 
отделна фаза (смилане, приготвяне на кафе).

7. Когато приключите с приготвянето, ако сте променили броя 
на чашите за приготвяне в стъпка 2, натиснете “Запази”, за да 
запазите новите настройки, или “Отмяна”, за да запазите пре-
дишните настройки

Уредът сега е готов за нова употреба.

Забележка   
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 

приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Americano = кафе + топла вода), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка

• За да има правилен баланс между лед и кафе, не е възможно 
да се използва опцията Доп.пуск. която би нарушила баланса 
на напитката.

• Почистване на каната след всяка употреба: препоръч-
ва се да измивате каната след всяка употреба с топла вода 
(40-50°C) и мек почистващ препарат. След това изплакнете 
внимателно с топла вода (40-50°C),за да отстраните всеки ос-
татък от препарат. Каната за кафе може да бъде измивана в 
съдомиялна машина.
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4.3 Топли напитки с мляко u
За приготвяне на топли напитки с мляко трябва да използвате 
каната за LatteCrema Hot, чийто капаке (F2) черен цвят.
В следващите раздели ще намерите информация за видовете мляко, 
които да се използва, как да използвате и почиствате каната и, както 
при напитките с кафе, как да приготвяте и персонализирате вашите 
топли напитки с мляко. Уредът Ви дава възможност да приготвяте 
голямо разнообразие от напитки: натиснете Hot (B2) за топли напитки, 
както е показано в параграф "3.2 Начална страница и панел".
Това са топлите напитки с мляко (Hot), които ще се появят на дисплея 
на машината:

Latte
macchiato

Caffelatte Cappuccino
Mix

Hot milkFlat white Cortado

Espresso
macchiato

Cappuccino

Cappuccino
+

4.3.1 Какво мляко да използвате в кана “LatteCrema Hot”?
Кана LatteCrema Hot е разработена да загрява и разпенва мляко с 
множество нива на пяна, за да направи идеална всяка гореща напитка с 
мляко. Парата, въздухът и млякото се смесват в идеалните пропорции, 
за да се създаде перфектна пяна, която се приготвя директно от каната 
в чашата. Освен това каната LatteCrema Hot предвижда цикъл на 
почистване с пара и вода (Clean): след почистването каната може да 
бъде поставена в хладилник за последваща употреба. 
Количеството мляко може да се променя въз основа на:  

• температура на млякото или растителната напитка (за отлич-
ни резултати винаги използвайте на температура от хладил-
ник, 5°C);

• тип мляко или растителна напитка;
• използваната марка;
• съставки и хранителни стойности.

 Краве мляко

✓ Пълномаслено
 (мазнини >3,5%) 

⇢

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

Hot milk

https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/qDKopjFXn8E?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✓ Частично обезмаслено
 (мазнини между 1,5 и 1,8%) 

✓ Обезмаслено
 (мазнини <0,5%) 

 Растителни напитки

✓  Соя 

✓  Бадем

✓  Овес 

4.3.2 Подготовка и закачване на кана “LatteCrema Hot”
Нека видим в този раздел, как да подготвим каната LatteCrema Hot 
за употреба. 
Винаги препоръчваме млякото да остава извън хладилника за въз-
можно най-кратко време, за да може винаги да е на температура, 
близка до 5°C, както е обяснено в параграф "4.3.1 Какво мляко да 
използвате в кана “LatteCrema Hot”?".
1. Повдигнете капака (F2) и напълнете контейнера за мляко (F5) с 

достатъчно количество мляко, не надвишавайте нивото МАКС. 
обозначено на контейнера (фиг. 18);

2. Проверете дали тръбата за засмукване на млякото (F6) е по-
ставена добре на съответното предвидено място, на дъното 
на капака на контейнера (фиг. 19). Закачете отново капака на 
контейнера за мляко;

3. Повдигнете капачето (A5) и закачете каната към конектора, 
като натиснете докрай (фиг. 20). Машината издава звуков сиг-
нал (ако функцията е активна).

4.3.3 Настройване на пяната на каната “LatteCrema Hot”
Каната LatteCrema Hot е създадена за да предлага 3 нива на пяна, за 
да се адаптира перфектно към всяка напитка, която желаете.
Със завъртане на регулатора за пяна (F1) се избира количеството 
пяна, което изтича по време на приготвяне на напитки с мляко. 
Когато се избира една напитка, дисплеят препоръчва позицията, в 
която да се завърти копчето за регулиране на пяната. 

18

19

20
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Позиция на регулатор Препоръчва се за...

MIN
Малко пяна

• Caffelatte 
• Топло мляко (без пяна) 

MED
Кремообразна пяна

• Latte Macchiato
• Flat white
• Cortado

MAX
Плътна пяна

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Espresso Macchiato
• Cappuccino + 
• Топло мляко (С пяна) 

4.3.4 Директно избиране на топли напитки с мляко
1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.3.2 Подго-

товка и закачване на кана “LatteCrema Hot”;
2. Позиционирайте една достатъчно голяма чаша под дюзите на 

струйника за кафе A6 и под струйника за мляко F3;
3. Настройте удължителя на струйника за мляко (F4) според ча-

шата и спуснете струйника за кафе, (A6) така че да го доближите 
възможно най-много до чашата  (фиг. 21).

4. Директно натиснете изображението (C2) на началната страница 
свързано с желаната напитка (напр. Cappuccino фиг. 22). 

5. Регулирайте нивото на пяна, като завъртите регулатора за пяна 
(F1) в препоръчваната позиция (фиг. 23). на дисплея, докато 
машината загрява и преминете към приготвянето. 

6. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 
приготвяне, пускане на кафе, пускане на мляко). 

7. След като приготвянето приключи, машината иска да извърши 
почистване на каната (функция Clean) за почистване на капака 
на каната за мляко (F2). Следвайте указанията в съответния 
параграф "9.2.2.1 Почистване на каната за мляко след всяка 
употреба"

8. Ако почистването не бъде извършено, на началната страница 
се появява светлинният индикатор  (D3) за напомняне, че е 
необходимо да се пристъпи към почистване на каната.

21

Pro�le 1

Cappuccino Espresso
Macchiato

Long

22

23



32

Забележка   
• След като приключите с приготвянето на всички топли на-

питки с мляко, не забравяйте да извършите почистване на 
каната с мляко, както е посочено в параграф "9.2.2.1 По-
чистване на каната за мляко след всяка употреба": можете 
да поставите каната в хладилник, като спазвате инструкци-
ите в параграф.

• “Отмяна”: натиснете, ако желаете напълно да прекратите 
приготвянето и да се върнете на началната страница.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка.

• Веднага след приключване на приготвянето на кафе, ако же-
лаете да увеличите количеството, е достатъчно да натиснете 
+Екстра. След достигане на желаното количество, натиснете 
Стоп.

4.3.5 Персонализиране на топлите напитки с мляко
1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.3.2 Подго-

товка и закачване на кана “LatteCrema Hot”";
2. Позиционирайте една достатъчно голяма чаша под дюзите на 

струйника за кафе A6 и под струйника за мляко F3;
3. Натиснете върху   (C1) в основата на желаната напитка  (фиг. 

24). На дисплея се появява екран, подобен на представения 
по-долу: 

Size L

Intensity 4

Brew

Първата лента за избор, свързана с размера/дължината на напитка-
та, Ви позволява да изберете желания размер (S, M, L, XL). В лентата 
за дължина може да се избере функцията „my“ (вж. пар. 7.1.1 Функ-
ция “my” (само напитки "Hot") u).
Втората лента за избор, отнасяща се до интензивността на напитка-
та, Ви позволява да изберете интензивността на напитката - от лека 
(1) до силна (5). При лентата за интензивност, може да се избере 

Pro�le 1

LongCappuccino Espresso
Macchiato

24
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функцията предварително смляно " " (вж. пар. 4.3.6 Из-
ползване на предварително смляно кафе в топли напитки с мляко),
4. Регулирайте удължителя на струйника за мляко (F4) според ча-

шата и спуснете струйника за напитки, така че да го доближите 
възможно най-много до чашата (фиг. 21);

5. След като изберете желаните настройки, изберете “Приготвяне” 
и машината ще продължи с подготовката;

6. Регулирайте нивото на пяната, като завъртите копчето за ре-
гулиране на пяната (F1) в препоръчаната позиция на дисплея, 
докато машината се затопли и продължи с приготвянето;

7. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 
приготвяне, пускане на кафе, пускане на мляко);

8. След приключване на приготвянето на напитката, натиснете 
“Запази”, за да запазите новите настройки, или “Отмяна”, за да 
оставите предишните параметри.

9. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
Забележка   
• След като приключите с приготвянето на всички топли напит-

ки с мляко, не забравяйте да извършите почистване на каната 
с мляко, както е посочено в параграф "9.2.2.1 Почистване на 
каната за мляко след всяка употреба": можете да поставите 
каната в хладилник, като спазвате инструкциите в параграф.

• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 
приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка.

• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете 
да увеличите количеството кафе, е достатъчно да натиснете 
+Екстра. След достигане на желаното количество, натиснете 
Стоп.

4.3.6 Използване на предварително смляно кафе в топли 
напитки с мляко

Много напитки могат да бъдат приготвени като се използва пред-
варително смляно кафе. Ако тази функция е налична на екрана за 
персонализиране на напитките, е активен символа " " 
“предварително смляно”. Процедирайте по следния начин:
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Внимание!  
• Никога не поставяйте предв. смляно кафе при спряна 

машина, за да не се разнесе отвътре по машината и да я 
замърси. В този случай, машината може да се повреди.

• Никога не поставяйте повече от 1 мярка запълнена до ръба, 
това може да замърси машината отвътре или да запуши 
фунията.

• При използване на предв. смляно кафе, може да се приготвя 
само една чаша кафе наведнъж.

• Не е възможно да се приготви напитката Cappuccino+, из-
ползвайки предв. смляно кафе.

1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.3.2 Подго-
товка и закачване на кана “LatteCrema Hot”";

2. Позиционирайте една достатъчно голяма чаша под дюзите на 
струйника за кафе A6 и под струйника за мляко F3;

3. Натиснете върху   (C3) в основата на желаната напитка 
(фиг. 24). На дисплея се появява един екран с параметри, 
които е възможно да се персонализират въз основа на личните 
предпочитания;

4. Изберете " ";
5. Повдигнете капачето на фунията за предварително смляно 

кафе (A2) (фиг. 15).
6. Уверете се, че фунията за предварително смляно кафе не е за-

пушена; добавете равна мерителна лъжичка предварително 
смляно кафе. Изберете дължината и натиснете "Приготви".

7. Регулирайте нивото на пяната, като завъртите копчето за ре-
гулиране на пяната (F1) в препоръчаната позиция на дисплея, 
докато машината се затопли и продължи с приготвянето;

8. Уредът продължава с приготвянето и на дисплея се появява 
описанието на всяка отделна фаза (нагряване на водата, при-
готвяне на кафе и приготвяне на мляко).

След приключване на приготвянето, уредът е готов отново за упо-
треба. За разлика от другите персонализации, използването на 
предварително смляно кафе не може да бъде запазено, но трябва 
да бъде избрано при всяко приготвяне.

Забележка   
• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 

приготвянето и да се върнете на началната страница.
• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 

Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка.

• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете 
да увеличите количеството кафе, е достатъчно да натиснете 
+Екстра. След достигане на желаното количество, натиснете Стоп.
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4.4 Студени напитки с мляко*u

В следващите раздели ще намерите информация за видовете мляко, 
които да се използва, как да използвате и почиствате каната и, както 
при напитките с кафе, как да приготвяте и персонализирате вашите 
топли напитки с мляко. Уредът Ви дава възможност да приготвяте 
голямо разнообразие от напитки: натиснете Cold (B2) за студени 
напитки, както е показано в параграф "3.2 Начална страница и панел".
Това са студените напитки с мляко (Cold), които ще се появят на 
дисплея на машината:

Cappuccino

Cappuccino Mix Flat White

Latte Macchiato Caffelatte

Cold Milk Cold Brew Latte

Cold Brew Cappuccino

4.4.1 Какво мляко да използвам в каната “LatteCrema Cool”?
Кана LatteCrema Cool е разработена да разпенва мляко с множество 
нива на пяна, за да направи идеална всяка студена напитка с мляко.
Парата, въздухът и млякото се смесват в идеалните пропорции, 
за да се създаде перфектна пяна, която се приготвя директно от 
каната в чашата. Освен това каната LatteCrema Cool предвижда 
цикъл на почистване с пара и вода (Clean): след почистването 
каната с оставащото мляко може да бъде поставена в хладилник за 
последваща употреба.
Количеството мляко може да се променя въз основа на:  

• температура на млякото или растителната напитка (за отлич-
ни резултати използвайте на температура от хладилник, 5°C);

• тип мляко или растителна напитка;
• използваната марка;
• съставки и хранителни стойности.

 Краве мляко

✘ Пълномаслено
 (мазнини >3,5%) 

⇢

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

Студено мляко

https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/sgPlSe5SZiU?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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✘ Частично обезмаслено
 (мазнини между 1,5 и 1,8%) 

✓ Обезмаслено
 (мазнини <0,5%) 

 Растителни напитки

✓  Соя 

✓  Бадем

✓  Овес 

4.4.2 Подготовка и закачване на кана “LatteCrema Cool”
Нека видим в този раздел, как да подготвим каната LatteCream Cool 
за употреба. Винаги препоръчваме млякото да остава извън хла-
дилника за възможно най-кратко време, за да може винаги да е 
на температура, близка до 5°C, както е обяснено в параграф "4.4.1 
Какво мляко да използвам в каната “LatteCrema Cool”?".
1. Повдигнете капака (F2) и напълнете контейнера за мляко (F5) 

с достатъчно количество мляко, като не надвишавайте нивото 
МАКС. обозначено на контейнера (фиг. 18);

2. Проверете дали тръбата за засмукване на млякото (F6) е по-
ставена добре на съответното предвидено място, на дъното 
на капака на контейнера (фиг. 19). Закачете отново капака на 
контейнера за мляко;

3. Повдигнете капачето (A5) и закачете каната към конектора, 
като натиснете докрай  (фиг. 20). Машината издава звуков сиг-
нал (ако функцията е активна);

4. Позиционирайте една достатъчно голяма чаша под дюзите на 
струйника за кафе (A6) и под струйника за мляко (F3);

5. Изберете желаната напитка.

Забележка   
Ако режимът "Енергоспестяване" е активиран (виж съответния 
параграф 8.10 Основно), приготвянето на напитката може да 
изисква няколко секунди изчакване.

4.4.3 Настройване на пяната на каната “LatteCrema Cool”
Кана LatteCrema Cool предлага 3 нива на пяна, за да се адаптира пер-
фектно към всяка напитка.
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Със завъртане на регулатора за пяна (F1) се избира количеството 
пяна, което изтича по време на приготвяне на напитки с мляко. 
Когато се избира една напитка, дисплеят препоръчва позицията, в 
която да се завърти копчето за регулиране на пяната.

Позиция на регулатор Препоръчва се за...

MIN
Малко пяна

• Caffelatte

MED
кремообразна пяна

• Latte Macchiato
• Flat white
• Cold brew latte

MAX
плътна пяна

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Студено мляко (С пяна) 
• Cold brew cappuccino

4.4.4 Директно избиране на студени напитки с мляко
1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.4.2 Подго-

товка и закачване на кана “LatteCrema Cool”";
2. Директно натиснете изображението (C2) на началната страница 

свързано с желаната напитка (напр.  Cappuccino)  (фиг. 25);
3. Cold Extraction Technology: изберете "Оригин." или "Интен-

зи.": натиснете “Напред”; 
 Over ice: изберете “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед):  

Натиснете “Напред”;
4. Машината, в зависимост от избора, регулира параметрите на 

екстракция и предлага правилното количество лед, което да се 
използва за оптимален резултат;

5. Изсипете посоченото количество лед, в чашата, и го поставете 
под струйника за кафе (A6) и под струйника за мляко (F3) на 
каната LatteCream Cool, след което натиснете "Приготв.";

6. Регулирайте нивото на пяната, като завъртите копчето за 
регулиране на пяната (F1) в препоръчаната позиция на дисплея, 
докато машината се затопли и продължи с приготвянето;

Забележка   
Ако режимът "Енергоспестяване" е активиран (виж съответния 
параграф), приготвянето на напитката може да изисква няколко 
секунди изчакване.

7. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 
приготвяне, пускане на кафе, пускане на мляко);

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix

Long

25
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8. След като приготвянето приключи, машината иска да извърши 
почистване на каната (функция Clean) за почистване на капака 
на каната за мляко (F2). Следвайте указанията в съответния 
параграф "9.2.2.1 Почистване на каната за мляко след всяка 
употреба"

9. Ако почистването не бъде извършено, на началната страница 
се появява светлинният индикатор  (D3) за напомняне, че е 
необходимо да се пристъпи към почистване на каната.

Забележка   
• След като приключите с приготвянето на всички студени 

напитки с мляко, не забравяйте да извършите почистване 
на каната с мляко, както е посочено в параграф "9.2.2.1 По-
чистване на каната за мляко след всяка употреба": можете 
да поставите каната в хладилник, като спазвате инструкци-
ите в параграф.

• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 
приготвянето и да се върнете на началната страница.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка.

4.4.5 Персонализиране на студените напитки с мляко
1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.4.2 Подго-

товка и закачване на кана “LatteCrema Cool”;
2. Натиснете върху   (C3) в основата на желаната напитка (фиг. 

26);
3. Изберете дължината. Натиснете "Начало";
4. Cold Extraction Technology: изберете "Оригин." или "Интен-

зи.": натиснете “Напред”; 
 Over ice: изберете “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед):  

Натиснете “Напред”;
Забележка   
• Ако желаете да използвате предварително смляно кафе, 

ще намерите информация в параграф "4.4.6 Използване на 
предварително смляно кафе за студени напитки с мляко". 

5. Според избора, уредът предлага количеството кубчета лед, с 
които да напълните чашата си;

6. Изсипете посоченото количество лед в чашата и го поставете 
под дюзите на струйника за кафе (A6) и под струйника за мляко 
(F3) на каната LatteCrema Cool, след което натиснете "Приготв."; 

7. Регулирайте нивото на пяната, като завъртите копчето за ре-
гулиране на пяната (F1) в препоръчаната позиция на дисплея, 
докато машината се подготви и продължи с приготвянето;

Pro�le 1

Cappuccino Cappuccino
Mix

26
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8. Дисплеят показва описанието на всяка отделна фаза (смилане, 
приготвяне, пускане на кафе, пускане на мляко);

9. След приключване на приготвянето на напитката, натиснете 
“Запази”, за да запазите новите настройки, или “Отмяна”, за да 
оставите предишните параметри.

10. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
Забележка   
• След като приключите с приготвянето на всички напитки със 

студено мляко, не забравяйте да извършите почистване на ка-
ната с мляко, както е посочено в параграф "9.2.2.1 Почистване 
на каната за мляко след всяка употреба": можете да поставите 
каната в хладилник, като спазвате инструкциите в параграф.

• “Отмяна”: натиснете, ако желаете да прекъснете изцяло 
приготвянето и да се върнете на началната страница без да 
запазвате персонализацията.

• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 
Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете про-
цеса на приготвяне на съставката и да преминете към пригот-
вяне на следващата съставка.

4.4.6 Използване на предварително смляно кафе за студени 
напитки с мляко

Много напитки могат да бъдат приготвени като се използва пред-
варително смляно кафе. Ако тази функция е налична на екрана за 
персонализиране на напитките, е активен символа " " 
“предварително смляно”. Процедирайте по следния начин:

Внимание!  
• Никога не поставяйте предв. смляно кафе при спряна 

машина, за да не се разнесе отвътре по машината и да я 
замърси. В този случай, машината може да се повреди.

• Никога не поставяйте повече от 1 мярка запълнена до ръба, това 
може да замърси машината отвътре или да запуши фунията.

• При използване на предв. смляно кафе, може да се приготвя 
само една чаша кафе наведнъж.

• Не е възможно да се приготвят напитките Cold Brew Latte и 
Cold Brew Cappuccino, използвайки предв. смляно кафе.

1. Следвайте инструкциите, представени в параграф "4.4.2 Подго-
товка и закачване на кана “LatteCrema Cool”".

2. Натиснете   (C3) в основата на желаната напитка  (напр. 
Capuccino, фиг.26). На дисплея се появява един екран с пара-
метри, които е възможно да се персонализират въз основа на 
личните предпочитания;

3. Изберете " ";
4. Натиснете "Начало";
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5. Over ice: изберете “Ice” (лед) или “Extra ice” (допълнително лед):  
Натиснете “Напред”;

6. Машината, в зависимост от избора, регулира параметрите на 
екстракция и предлага правилното количество лед, което да се 
използва за оптимален резултат;

7. Изсипете посоченото количество лед в чашата и го поставете 
под дюзите на струйника за кафе  (A6) и под струйника за мляко 
(F3) на каната LatteCrema Cool, след което натиснете "Приготв.";

8. Повдигнете капачето на фунията за предварително смляно 
кафе (A2) (фиг. 15).

9. Уверете се, че фунията за предварително смляно кафе (A13) не 
е запушена; добавете равна мерителна (E2) лъжичка предвари-
телно смляно кафе и натиснете “Ok”;

10. Уредът продължава с приготвянето и на дисплея се появява 
описанието на всяка отделна фаза (нагряване на водата, при-
готвяне на кафе и приготвяне на мляко).

След приключване на приготвянето, уредът е готов отново за упо-
треба. За разлика от другите персонализации, използването на 
предварително смляно кафе не може да бъде запазено, но трябва 
да бъде избрано при всяко приготвяне.

Забележка   
• “Отмяна": натиснете, ако желаете напълно да прекратите 

приготвянето и да се върнете на началната страница.
• "Стоп": натиснете, за напитки с няколко съставки (например 

Cappuccino = мляко + кафе), ако желаете да прекъснете 
процеса на приготвяне на съставката и да преминете към 
приготвяне на следващата съставка.

4.5 Приготвяне на топла вода
1. Свържете струйника за топла вода (E1) към машината (фиг. 6);
2. Поставете чаша под струйника за топла вода;
3. Ако се използват високи чаши:
• повдигнете капачето (A24) (фиг. 27) и поставете чашата в отде-

лението (A23);
• завъртете струйника за вода (фиг. 28).
4. На началната страница:
•  натиснете директно изображението, (C2) съответстващо на топ-

лата вода: приготвянето започва; 
• Натиснете върху   (C3) в основата на изображението, съот-

ветстващо на топлата вода: изберете дължината за приготвяне 
и натиснете “Приготви”: приготвянето започва;

5. Приготвянето се прекъсва автоматично.

27

28
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Забележка   
• За да прекъснете ръчно приготвянето, натиснете “Стоп” или 

“Отмяна”.
• Веднага след приключване на приготвянето, ако желаете да уве-

личите количеството, е достатъчно да натиснете +Екстра. След 
достигане на желаното количество, натиснете Стоп или Отмяна.

• Функцията за топла вода може да се използва и за загрява-
не на чашата и за да се насладите на още по-топла напитка: 
просто напълнете чашата си с малко топла вода, която след 
това ще изхвърлите, преди да приготвите вашата топла 
напитка.

4.6 Функция чай
Функцията за горещ чай позволява да изберете 4 различни темпера-
тури в зависимост от вида на използвания чай или настойка.
1. Свържете струйника за топла вода (E1) към машината (фиг. 6);
2. Поставете чаша под струйника за топла вода;
3. Ако се използват високи чаши:
• повдигнете капачето (A24) (фиг. 27) и поставете чашата в отде-

лението (A23);
• завъртете струйника за вода (фиг. 28).
4. На началната страница:
•  Натиснете директно изображението, (C2) съответстващо на чая:
• Регулирайте дължината и температурата;
• Натиснете "Приготв.": приготвянето започва и спира автоматично.
Уредът сега е готов за нова употреба.

Забележка:
• За да прекъснете ръчно приготвянето, натиснете “Стоп” или 

“Отмяна”.
• Веднага след приготвянето, ако желаете увеличите количе-

ството, натиснете “+Екстра”. След достигане на желаното ко-
личество, натиснете “Стоп” или “Отмяна”. 

4.7 Съвети за Перфектното кафе
1. Ако кафето изтича на капки или не е плътно и с мако каймак, 

вижте глава "11 Често задавани въпроси";
2. Ако кафето е твърде горещо или студено, регулирайте настрой-

ката на температура на кафето (вж. параграф "8.5 Температура 
на кафето" в меню настройки) и/или вижте глава "11 Често за-
давани въпроси";

3. Ако желаете да едно по-горещо кафе, ви препоръчваме:
• да извършете изплакване преди приготвяне на кафе (виж па-

раграф "8.1 Изплакване" в меню настройки );
• да затоплите чашите с топла вода (използвайте функцията 

топла вода, виж параграф “4.5 Приготвяне на топла вода”);
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• регулирайте настройките на температурата на водата чрез 
избор на опция с по-висока температура от текущата (вж.
параграф "8.5 Температура на кафето" в менюто за настройки 

).
4. Ако желаете по-студено кафе:
• изпразнете резервоара за вода и го напълнете с прясна вода;
• освежете чашката/чашата с прясна вода или лед, които да 

бъдат отстранени преди приготвяне;
• ако е подходящо да издържа на промени в температурата, по-

ставете чашка/чаша в хладилника за няколко минути, преди 
да приготвите желаната напитка.
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5 TO GO u
"To Go" е функция, подходяща за тези, които желаят да създадат 
персонализирана напитка, която да вземат със себе си. Потърсете 
в сайта на delonghi.com препоръчителната travel mug за вашата 
машина:

Допълнителен аксесоар при някои модели:

Travel mug
(вместимост 473 ml/ 160 mm H) 

Тип: DLSC073

EAN: 8004399024083

Функцията "To go" е налична за приготвяне на следните напитки:

Hot

 (топли) 

Cold

 (студени) 

Americano ✓ ✕ ✓

Cold Brew ✕ ✓ ✕

Cold Brew Latte ✕ ✓ ✕

Cold Brew Cappuccino ✕ ✓ ✕

Coffee ✕ ✕ ✓

Cappuccino  ✓ ✕ ✓

Latte Macchiato ✓ ✕ ✓

Caffelatte ✓ ✕ ✓

Cappuccino Mix  ✓ ✕ ✓

Flat white ✓ ✕ ✓

Мляко ✓ ✕ ✓

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/gwGiKpcsEEw?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Процедирайте по следния начин:
1. Повдигнете съответното капаче (A24) (фиг.27) и поставете 

travel mug в съответното отделение (A23) (фиг. 29);
2. Ако желаете да приготвите напитка с мляко, следвайте ука-

занията, посочени в параграфи “4.3.2 Подготовка и закачване 
на кана “LatteCrema Hot” или “4.4.2 Подготовка и закачване на 
кана “LatteCrema Cool”;

3. Натиснете “To go” (B3) на контролния панел;

Първият път, когато използвате функцията:
• Натиснете "Начало";
• При натискане на  се визуализира информация за коли-

чествата, съответстващи на размерите на travel mug. Натиснете 
"X", за да се върнете назад;

• Изберете размера на travel mug, която използвате (Piccolo, 
Medio, Grande), след това натиснете “Напред”;

• Машината ви информира, че в края на приготвянето е възмож-
но да се настрои количеството, за да се съхрани точния капаци-
тет на вашата mug. Натиснете “Напред”.

4. Изберете желания вид напитка (Hot (B1) или Cold (B2) );
5. Плъзнете през напитките (C2) на началната страница, докато 

се покаже желаната: изберете напитката;
6. Натиснете върху   (C3) в основата на желаната напитка. 

На дисплея се появяват параметрите, които е възможно да 
се персонализират въз основа на личните предпочитания и 
функциите, подлежащи на избор;

7. В края на приготвянето е възможно да се коригира дози-
раното количество, така че следващото приготвяне да е 
съобразено с използваната travel mug.

Забележка:
• Ако запазите, новите настройки остават в паметта САМО в 

избрания профил.
• Всеки път, когато се използва една mug, различна от използ-

ваната преди това, се препоръчва да останете в близост до 
машината, за да проверите количеството приготвена напитка.

• За да се поддържа температурата на топлите напитки, се пре-
поръчва да се загрее travel mug с гореща вода.

• Ако желаете да използвате travel mug, различна от предоста-
вената, имайте предвид, че тя трябва да бъде с максимална 
височина 16 cm.

29
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Внимание
• Използването на travel mug се препоръчва за максимум 2 часа: 

след това я изпразнете и почистете.
• Преди да завинтите капака на travel mug, отворете капачката за 

затваряне за да освободите налягането;
• В края на приготвянето на напитки с мляко, почистете каната 

за мляко, както е посочено на "9.2.2.1 Почистване на каната за 
мляко след всяка употреба".

• Почистване на travel mug след всяка употреба: препо-
ръчва се да измивате travel mug след всяка употреба с топла 
вода и мек почистващ препарат. След това изплакнете обил-
но с топла вода за да отстраните всеки остатък от препарат. 
Капакът на travel mug може да се мие в съдомиялна машина.

• За повече информация, консултирайте листовката, приложе-
на към travel mug.
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6 FAVOURITES u
За всеки профил можете да създадете колекция от любимите си на-
питки. Процедирайте по следния начин:
1. Натиснете  (C2) в основата на изображението, свързано 

с напитката, която искате да включите в колекцията (напр. 
Espresso). На дисплея се появява екран, подобен на представе-
ния по-долу: 

Size L

Intensity 4

Brew

2. Изберете сърце: оцветеното сърце показва, че напитката е 
включена в колекцията.

3. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
Влезте в колекцията като натиснете бутона "Favourites" (B4) на кон-
тролния панел.

Забележка   
Напитките от колекцията могат да бъдат пренаредени:
1. Влезте в колекцията като натиснете бутона "Favourites" (B4) на 

контролния панел
2. Натиснете ;
3. Изберете напитката, която да бъде преместена;
4. Използвайте стрелките, за да промените реда на напитките;
5. Натиснете “X”, за да се върнете към екрана за избор на на-

питка. отново натиснете “X”, за да се върнете на началната 
страница

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=33
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7 ДОПЪЛНИТЕЛНИ ФУНКЦИИ

7.1 Bean Adapt Technology**u

Експерт по кафе на разположение, който с няколко стъпки ви позволя-
ва да оптимизирате извличането на кафе и резултата в чашата. Една 
интелигентна технология ви напътства в регулирането на машината 
според използваното кафе на зърна: от степента на смилане до екс-
тракция, всяка стъпка ще бъде регулирана, за да се получи най-до-
брото от кафето на зърна. За повече информация изтеглете и отворете 
приложението Coffee Link. След като настройките бъдат запаметени в 
раздела “Bean Adapt Technology” на приложението, на началната стра-
ница може да се използва напитката “Espresso SOUL”  (фиг. 30).
Пригответе Espresso Soul както е посочено в параграф "4.1.1 Дирек-
тен избор на топли напитки с кафе".

Забележка   
Възможно е да се промени дължина на рецептата "Espresso SOUL", 
както е посочено в параграф"4.1.2 Персонализиране на топли 
напитки с кафе".

7.1.1 Функция “my” (само напитки "Hot") u
Функция “my” позволява избор количество на всяка съставка, из-
ползван за приготвяне на желаната напитка Функцията “my” е раз-
лична от избора на количеството, което се вижда в разделите за пер-
сонализиране на напитките, тъй като позволява да бъдат дозирани 
точно според вашата чаша. Неговото използване е много лесно и 
интуитивно: след като е започната вашата напитка, трябва само да 
спрете приготвянето, когато пожелаете и това количество ще бъде 
запазено като количество "my“ в активния профил. 
По-долу са представени инструкции стъпка по стъпка, как да запазите на-
стройката "my“ за напитка с две съставки (например Cappuccino = мляко 
+ кафе). Същият процес може да се следва за напитка с една съставка.

Таблица на количество
Напитка Стандартно 

количество
Програмируемо 

количество (мин. - макс.) 
Espresso 40 ml 20-180 ml

2x Espresso*** 40 ml + 40 ml  (20+20) - (180+180) ml
Doppio+ 120 ml 80-180 ml

Filter Style 160 ml 115-250 ml
Coffee 180 ml 100-270 ml

Americano 150 ml 70-480 ml
Чай 150 ml 20-420 ml

Топла Вода 250 ml 20-420 ml
*** Персонализирането на напитка "Espresso" автоматично персо-

нализира и съответната двойна напитка.

 (**)  Само модели със свързване

Espresso Soul

30

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
https://youtu.be/_eeQDRUq0_w?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=72
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1. Провери се, че е избран профилът, за който желаете да персо-
нализирате напитката; 

2. Натиснете върху   (C3) в основата на желаната напитка 
(напр. Cappuccino (фиг. 24). На дисплея се появява екран, подо-
бен на представения по-долу: 

Size L

Intensity 4

Brew

3. Натиснете ;
4. Натиснете “Начало” и следвайте процедурата с напътствия;
5. Изберете интензивността и натиснете “Напред” (или, в случай 

на приготвяне на чай, изберете температурата);
6. Поставете предварително избраната чаша под струйника за 

кафе (A6) и натиснете “Приготви” (или за приготвяне на кафе, 
поставете чашата под струйника за топла вода (E1) );

7. Машината започва приготвяне на първата съставка. На дис-
плея ще се появи лента, представляваща диапазона на програ-
миране на съставката. 

8. След няколко секунди на дозиране, когато се достигне мини-
малното програмируемо количество, в долната част се появява 
бутонът “Стоп”: от този момент нататък можете да го натиснете, 
за да спрете дозирането на съставката. 

9. След достигане на желаното количество, натиснете “Стоп”:  ко-
личеството, което сте получили в чашата си ще бъде запазено и 
във всеки момент можете да го намерите като количество “my”.

10. Ако напитката включва втора съставка, машината предлага 
нов екран за програмиране. След достигане на желаното ко-
личество, натиснете “Стоп”:  количеството, което сте получили 
в чашата си ще бъде запазено и във всеки момент можете да го 
намерите като количество “my”.

11. Ако резултатът в чашката е желаният, натиснете "Запази", за да 
запазите или "Отмени", за да запазите предходните параметри.

12. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
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Забележка   
• Ако запазите, новите настройки остават в паметта САМО в 

избрания профил.
• За персонализиране на Espresso, при персонализирането на 

една отделна напитка се персонализира автоматично също 
и съответната двойна напитка.

• Възможно е да се излезе от програмиране-
то във всеки един момент, чрез натискане на 
“X”: стойностите няма да бъдат запазени.

• След като бъде персонализирана напитката, ще се появят 
в настройките, “Ресет” (под изображението) и “my” (между 
изборите на дължина на напитка). При натискане на “Ресет” 
настройките на напитката се връщат към фабричните 
настройки.
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Eletta Explore

8 НАСТРОЙКИ u

8.1 Изплакване
С тази функция е възможно да се подаде топла вода от струйника за 
кафе (A6), за да се загрее и изплакне вътрешната верига. Препоръч-
ваме, в случай на периоди на неизползване, надвишаващи 3-4 дни, 
да го извършите 2-3 пъти преди употреба.
За да се стартира тази функция, процедирайте по следния начин:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1).
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис 

“Изплакване”;
3. Поставете под струйника за кафе (A6) съд с минимална вмес-

тимост 0,2l (фиг. 7).
4. Натиснете бутона “Ok”, за да започнете приготвянето: след ня-

колко секунди ще започне да изтича топла вода, която почиства 
и загрява вътрешната верига на машината.

5. За да прекъснете изплакването, натиснете “Стоп” или изчакайте 
автоматичното прекъсване.

6. Машината е готова за употреба.
Забележка: 
Нормално е, след извършването на функцията, да има вода в кон-
тейнера за утайка от кафе (A19). 

8.2 Отстр.котл.кам.
За да поддържате доброто състояние на употреба на машината с те-
чение на времето, препоръчваме да използвате препарат за котлен 
камък De’Longhi (E7). 
За повече информация, посетете www.delonghi.com.

 

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Превъртете страниците, докато видите елемента “Отстраняване 

на котлен камък”: лентата на дисплея показва колко време ос-
тава до появата на алармата за отстраняване на котлен камък;

3. Натиснете “ОК” и следвайте указаната процедура. Инструкциите 
са налични и в параграф "9.6.2 Отстраняване на варовик".

4. В противен случай натиснете "X", за да се върнете назад и да 
отидете на началната страница.

8.3 Свързваемост **
Тази функция активира или деактивира свързаността на машината 
(** само модели със свързаност). Процедирайте по следния начин:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато визуализирате надписа 

“Свързваемост”;
3. Натиснете “Напред”;
4. Активирайте връзка Wi Fi и дистанционен контрол (може да се 

извърши чрез приложението De'longhi Coffee Link);

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

http://www.delonghi.com
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=125
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5. На екрана се визуализира ЩИФТ (PIN) на машината, необходим 
за свързване с приложението;

6. Натиснете "<", за да запазите новия избор и за да се върнете 
към менюто за настройки;

7. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
На началната страница се появява индикатор за състоянието на връзката:

Светлинен индикатор 
на началната страница

Значение

 Бял светлинен 
индикатор на сив 
фон

Активирана свързваемост: 
машината е в очакване на първо 
свързване

 Бял светлинен 
индикатор на син фон

Уредът е свързан

 Червен светлинен 
индикатор на син фон

Уредът е свързан към Wi-Fi 
мрежата на дома, но няма обхват

 Бял светлинен 
индикатор на сив фон

Облакът не е достъпен

 Няма символ
Свързваемостта е деактивирана. 
За да я активирате, влезете в меню 
Настройки (C1) 

Забележка: 
Ако дистанционната връзка е изключена, някои функции на 
приложението не са налични (напр. приготвяне на напитки).

Ако се променят името или паролата на Wi Fi мрежата или се свър-
жете с нова Wi Fi мрежа, трябва да се извърши процедурата за въз-
становяване, както е посочено по-долу:
1. процедира, както е посочено по-горе, от точка 1 до точка 3;
2. Натиснете "Ресет";
3. натиснете “Ok“, за да потвърдите изтриването на настройките 

на мрежата;
4. свържете се отново с приложението, като изберете новите 

идентификационни данни.

8.4 Регулиране на смилане
Регулирането на мелачката, а оттам и на размера на смляното кафе, 
е един от решаващите фактори за правилната екстракция. 
Ако Вашият модел има възможност за свързване, препоръчваме да 
използвате функцията Bean Adapt , която ще зададе оптимално-
то ниво за всяко кафено зрънце.  Ако не желаете да активирате Bean 
Adapt , в този раздел обясняваме, как да промените нивото на 
смилане и ви даваме някои съвети, за да го настроите правилно.

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
https://youtu.be/IAZI_z0T-OE?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX&t=165
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1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис “Регу-

лиране на смилането”;
3. Натиснете “Проч. пов.”, за да видите видео инструкции за регу-

лиране на степента на смилане. 
Забележка: 
• Препоръчва се, да се извършват допълнителни промени, 

единствено след приготвянето на поне 3 кафета, след описа-
ната процедура. Ако отново бъде извършено едно неправил-
но приготвяне на кафе, повторете процедурата.

• За промяна на ниво на смилане, пригот- вете кафе и завъртете 
бутон регу- лиране (A12), когато кафемелачката работи

8.5 Температура на кафето
Температурата е един от основните фактори, които определят една 
добра екстракция на кафето. Колкото по-малко е изпечено кафето, 
толкова по-висока температура може да издържа и обратното. 
Ако Вашият модел има възможност за свързване, препоръчваме да 
използвате функцията Bean Adapt  , за да зададете идеалната 
температура за използваните зърна.

Внимание: 
ако това, което желаете да постигнете е повишаване на температурата 
на вашата напитка, препоръчваме предварително да загреете чашата, 
като я напълните с малко топла вода, която след това ще изхвърлите, 
преди да приготвите вашата напитка с кафе. Ако, обратното, търсите 
начин да се насладите на по-студена напитка, използвайте студена 
вода или лед, за да намалите температурата на чашата си и след това 
пригответе вашата напитка.

1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете между страниците, докато се покаже надписът 

"Температура на кафето“;
3. Натиснете "Настройка";
4. Изберете желаната температура измежду наличните;
5. Натиснете "<", за да запазите новия избор и за да се върнете 

към менюто за настройки;
6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.

Забележка: 
Промяната на температурата е по-ефикасна при дългите напитки.

8.6 Езици
Ако желаете да промените езика на началната страница, направете 
следното:
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1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис 

“Езици”;
3. Натиснете “Напред”;
4. Натиснете флагчето, съответстващо на езика, който желаете да 

изберете (натиснете бутон “Напред” или “Назад” за да визуали-
зирате всички налични езици): дисплеят се актуализира ведна-
га на избрания език;

5. Натиснете "<", за да запазите новия избор и за да се върнете 
към менюто за настройки;

6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
8.7 Създаване и редактиране на профили
С тази функция, е възможно да се промени изображението и цвета 
на иконата на всеки профил. За да персонализирате иконата проце-
дирайте по следния начин:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис “Създ. 

ред. проф.“;
3. Натиснете “Напред”;
4. За да се създаде нов профил: натиснете “Добави”;
 За да се редактира съществуващ профил: изберете съществу-

ващия профил и натиснете “Промяна“;
5. Персонализирайте по ваш вкус и натиснете “Запази”, за да 

потвърдите;
6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
8.8 Помощ
1. Натиснете менюто с настройки;
2. Превъртете през страниците, докато се покаже "Помощ";
3. Сканирайте QR кода, за да получите достъп до ръководствата и 

да получите помощ;
4. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.
8.9 Настройка Автоматично изключване
Може да се настрои автоматично изключване, така че да може уре-
дът да се изключи след период на неизползване.
1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис “Set 

Auto-Off” (Настройка Автоматично изключване);
3. На дисплея се визуализира текущо избраното време за авт. 

изкл. и другите опции за избор;
4. Изберете желаното време за автоматично изключване;
5.  Натиснете “X” за да се върнете на началната страница.

Забележка: 
Машината е настроена с малко време за автоматично изключва-
не, за да се намали консумацията на енергия. Изборът на по-дълго 
време за автоматично изключване води до увеличаване на консу-
мацията на електроенергия на машината.
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8.10 Основно

1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис 

“Основно”;
В това меню, могат да се активират или деактивират, с едно просто 
докосване, следните функции:
 - “Звуков сигнал”: когато е активен, машината издава един зву-

ков сигнал на всяка операция.
 - “Енергоспестяване”: с тази функция може да се активира или 

деактивира, режим на енергоспестяване. Когато е активна 
функцията, тя осигурява по-малка консумация на енергия, съ-
гласно действащите европейски нормативи. За да сигнализира-
те, че е активна, на началната страница се появява светлинния 

индикатор .
3. Натиснете “X” за да се върнете към началната страница с новия 

запазен избор.

8.11 Филтър за вода
За да поддържате във времето доброто функциониране на маши-
ната, съветваме да използвате филтър за омекотяване на вода 
De’Longhi (E5). 
За повече информация, посетете delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Превъртете страниците, докато видите опция “Филтър за вода”: 

лента на дисплея показва колко време остава до появата на 
алармата за изразходван филтъра;

3. Натиснете “Начало” и следвайте процедурата с напътствия. 
Инструкциите са налични и в параграф "9.6.4.1 Монтиране на 
филтъра за вода".

4. В противен случай натиснете "X", за да се върнете назад и да 
отидете на началната страница.

8.12 Твърдост вода
Машината изисква отстраняване на котлен камък, след предвари-
телно определен период на работа, който зависи от твърдостта на 
водата. По желание може да се програмира машината, въз основа 
на реалната твърдост, на използваната в различните региони вода, 
задавайки правилната честотата на отстраняване на котлен камък. 
Вижте таблицата по-долу за информация относно нивата на твър-
дост на водата:

http://www.delonghi.com
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°dH °e °f

Ниво 1 0 - 7 0 - 8,75 0 - 12,6

Ниво 2 8 - 14 8,76 - 17,5 12,7 - 25,2

Ниво 3 15 - 21 17,6 - 26,25 25,3. 37,8

Ниво 4 >21 >216,25 >37,8

1. Натиснете менюто за настройки   (C1);
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис “Твър-

дост вода”;
3. Натиснете "Настройка". Инструкциите са налични в параграф 

"9.6.3.2 Настройка на твърдост вода".
4. Изберете нивото на твърдост на водата. Инструкции за това 

как да намерите правилното ниво за водата ще намерите в па-
раграф "9.6.3.1 Измерване на твърдост вода"

5. Натиснете "<", за да се върнете назад;
6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.

Забележка: 
Можете да направите тест за твърдост на водата с всеки тип тест 
лента, която ще намерите в търговската мрежа. След като сте 
определили степента на твърдост на водата, следвайте таблицата 
(вж. по-горе).

8.13 Фабрични стойности  
С тази функция се възстановяват всички настройки от менюто и 
всички персонализации, извършени от потребителя, връщайки се 
към фабр. стойности (без езика, който остава този, вече настроен 
и статистиката).
Процедирайте по следния начин:

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Прехвърлете страниците, докато визуализирате надписа “Фаб-

рични стойности”.
3. Натиснете “Напред”:
4. Изберете какво желаете да се извърши ресет: машина или отде-

лен профил, след това натиснете “Напред”;
5. Следвайте съответните инструкции, до потвърждаване на ну-

лирането с "ОК”;
6. Натиснете “X”, за да се върнете на началната страница.

Забележка: 
След като е нулирана машината (не отделния профил) към фаб-
ричните стойности, уредът предлага операциите от първото стар-
тиране от "2.1 Процес на първо задействане".
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8.14 Изпразване на верига
Преди един период на липса на употреба, за да избегнете замръзва-
нето на водата във вътрешните вериги или преди да занесете уреда 
в един център за ремонт, се препоръчва да се изпразни хидравлич-
ната верига на машината.

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Прехвърлете между страниците, докато се покаже елементът 

“Изпразване на верига“.
3. Натиснете “Ok”, за да стартирате процедурата с напътствия.
4. Извадете тавата за събиране на капки (A7) (фиг. 31), изпразнете 

и почистете ваничката и контейнера за утайка (A19). Въведете 
отново всичко.

5. Поставете струйника (E1) в конектора (A8) (фиг. 6);
6. Натиснете “Напред”. Поставете контейнер с минимална вмести-

мост 0,2 L под струйника за кафе (A6) и струйника за топла вода 
(E1) (фиг. 7).

7. Натиснете “Напред“: машината извършва изплакване с гореща 
вода от струйниците.

8. След като изплакването приключи, извадете резервоара за 
вода (A8) и го изпразнете (фиг. 32). 

9. Ако е поставен, извадете филтъра (E5) от резервоара за вода и 
натиснете “Напред”.

10. Поставете отново (празния) резервоар и натиснете “Напред”.
11. Изчакайте машината да пристъпи към изпразване; (Внимание: 

гореща вода от струйниците). По време на изпразване на вери-
гата, уредът може да стане по-шумен: това спада към нормал-
но функциониране на машината.

12. След изпразване на ваничка за събиране на капки, измъкнете, 
изпразнете и позиционирайте отново ваничката за събиране на 
капки, след това натиснете “Напред” и “Ok” и машината се из-
ключва (режим готовност).

13. Изключете машината от електрическата мрежа.
14. При следващото включване на машината спазвайте инструкци-

ите в глава "2 Първа употреба на машината u".

8.15 Статистики
В този раздел можете да проверите кои и колко вида напитки са 
били приготвени, колко често сте извършвали поддръжка и колко 
вода е била изразходена.

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Прехвърлете страниците, докато визуализирате надпис “Ста-

тистики“ и основните статистически данни: за да визуализирате 
повече данни, натиснете “Прочети повече“;

3. Натиснете “<” за да се върнете в меню настройки.
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Eletta Explore

9 Почистване и поддръжка u

9.1 Почистване на измъкващите се елементи
В следващия раздел ще откриете информация за операциите по 
поддръжка и почистване, препоръчани от DeLonghi.
За правилното почистване на уреда много компоненти са проекти-
рани, така че да могат лесно да бъдат измъквани и измивани.

Забележка: 
• За почистването на машината не използвайте разтворители, 

абразивни почистващи препарати или спирт. Със супер ав-
томатизираните машини De’Longhi не се налага употреба на 
химически добавки при почистването на машината.

• Не използвайте метални предмети за премахване на налепи-
те или остатъците от кафе, тъй като това може да надраска 
металните или пластмасови повърхности.

9.1.1 Методи на почистване
• 9.2 Компоненти, които могат да се измиват в съдомиялна
• 9.3 Компоненти, които трябва да се накисват
• 9.4 Компоненти, които трябва да се измиват с течаща вода

9.2 Компоненти, които могат да се измиват в съдомиялна

+

1

2

3

4

2

1

3

4

Решетка на ваничка (A21) 

Ваничка за събиране на капки 
(A22) 

опора за решетка на врата (A26) 

Кана за мляко (E10) (всички 
компоненти трябва да бъдат 
разглобени) 

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/JgJnVudeShQ?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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Забележка: 
Ако не разполагате със съдомиялна машина, препоръчваме да из-
плакнете всички компоненти с топла питейна вода (40-50°C), след 
което да оставите компонентите да се накиснат в топла питейна вода 
(40-50°C) и препарат за миене на съдове за поне 30 минути. След из-
тичането на това време изплакнете внимателно всички компоненти с 
топла питейна вода (40-50°C), след което ги подсушете с чиста кърпа.

9.2.1 Почистване на решетката на ваничката, ваничката за 
събиране на капки и опората за решетка на врата

Ваничката за събиране на капки (A7) има поплавъчен индикатор с чер-
вен цвят (A27), който указва нивото на съдържащата се вода (фиг. 33). 
Преди показването на този индикатор от таблата за поставяне на 
чаши (A20), трябва да се изпразни ваничката и да се почисти, в про-
тивен случай водата може да прелее от ръба и да повреди машина-
та, плота за поставяне или околната зона. За да извадите ваничката 
за събиране на капки, процедирайте по следния начин:

Внимание! Опасност от изгаряния! 
Ако в последствие се приготвят различни напитки с мляко, 
металният плот за поставяне на чаши (A20) се нагрява. Изчакайте 
филтърът да се охлади преди да го докоснете и го хващайте само 
от предната част (фиг. 34).

34

1. Изключете машината (виж параграф “3.1.2 Изключване”);
2. Извадете цялата ваничка за събиране на капки (A7) (фиг. 35);
3. Проверете ваничка за събиране на конденз (A18) и, ако е 

пълна, я изпразнете;
4. Свалете плота за поставяне на чаши (A20), решетката на ва-

ничката (A21), след това изпразнете ваничката за събиране на 
капки (A22) и контейнера за утайки (A19);

5. Измийте компонентите, посочени в първоначалното поле, в съ-
домиялна машина.

6. Компонентите са чисти: продължете с почистването на другите, 
както е посочено в пар. "9.3  Компоненти, които трябва да се 
накисват" и сглобете отново ваничката за събиране на капки 
(A7), за да я поставите в машината.

Внимание! 
• При изваждане на ваничката за събиране на капки, е 

задължително винаги да се изпразва контейнера за утайка от 
кафе, дори и когато не е пълен до горе. Ако не се извърши тази 
операция, при приготвянето на следващите кафета, контейнерът 
за отработено кафе може да се напълни повече от предвиденото 
и по този начин да доведе до запушване на машината.

• Другите компоненти на комплекта на ваничката за събиране 
на капки не могат да се мият в съдомиялна машина.

33
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9.2.2 Почистване на кана за мляко

9.2.2.1 Почистване на каната за мляко след всяка употреба 
След всяко приготвяне на млечна напитка, машината изисква да се 
извърши почистване на каната  (функция Clean) за да почисти капа-
ка на каната за мляко (F2). За стартиране на почистване, процеди-
райте по следния начин:  
1. Оставете поставена каната за мляко в машината (не е необхо-

димо да се изпразва контейнера за мляко);
2. Поставете чаша или друг съд под струйника за мляко (F3) (фиг. 

36);
3. Завъртете бутона за настройка на пяна/почистване (F1) на 

"Clean" (фиг. 37): от струйника за мляко изтича топла вода и 
пара. Почистването спира автоматично;

4. Завъртете ръкохватката за регулиране на едно от положенията 
за пяна;

Ако трябва да направят няколко последователни 
приготвяния:
• За да се пристъпи към следващо приготвяне, когато се появи 

съобщение за почистване на каната (функция Clean) натиснете 
“Отмяна”. Продължете с почистването на каната за мляко след 
последното приготвяне.

В края на приготвянето контейнерът за мляко е празен или 
млякото не е достатъчно за други рецепти
• След като е извършено почистването (с функцията “Clean”), 

демонтирайте каната за мляко и почистете всички компоненти 
съгласно процедурата, представена в параграфа "9.2.2.2 Дъл-
бокото почистване на каната за мляко е завършено".

В края на приготвянето, все още има достатъчно мляко в 
контейнера за други рецепти
• След извършване на почистването с функцията “Clean”, изва-

дете каната за мляко и я поставете веднага в хладилника. Ка-
ната LatteCrema Hot   може да се съхранява в хладилник 
за не повече от 2 дни, докато каната LatteCrema Cool  за не 
повече от един ден: след това пристъпете към почистването 
на всички компоненти съгласно процедурата, посочена в па-
раграф "9.2.2.2 Дълбокото почистване на каната за мляко е 
завършено".

Внимание:
Ако каната за мляко е била извън хладилника повече от 30 минути, 
разглобете и почистете всички компоненти съгласно процедурата, 
представена в параграф “ 9.2.2.2 Дълбокото почистване на каната за 
мляко е завършено“.

36

Clean

37
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Общи бележки след приготвянето на напитките с мляко
• Ако почистването не се извърши, на началната страница се по-

явява символът  (D3) за да напомни, че е необходимо да се 
пристъпи към почистване на каната за мляко.

• В някои случаи, за извършване на почистване (funzione Clean), 
трябва да се изчака загряването на машината.

• За правилно почистване, изчакайте функцията ПОЧИСТВ. да 
завърши. Функцията е автоматична. Тя не трябва да бъде спи-
рана, докато е в процес на изпълнение.

9.2.2.2 Дълбокото почистване на каната за мляко е 
завършено

Цялостното почистване на каната за мляко (E10) е от съществено 
значение за да се гарантират оптимални и постоянни резултати във 
времето. 

Забележка
За почистване след всяко приготвяне на напитка с мляко вж. 
параграф "9.2.2.1 Почистване на каната за мляко след всяка 
употреба".

Препоръчваме ви да извършите цялостно почистване на каната: 
• след 1 ден неизползване за кана LatteCrema Cool 
• след 2 дни неизползване за кана LatteCrema Hot. 
Процедирайте както следва:
1. Повдигнете капачето (F2) на каната за мляко (E10);
2. Измъкнете струйника за мляко (F3), удължителя на струйника 

за мляко (F4) (ако е наличен) и тръбата за засмукване на мляко 
(F6) (фиг. 38);

3. Завъртете по посока на часовниковата стрелка регулатора за 
пяна (F1) до позиция “Постави” (фиг. 39) и го измъкнете нагоре;

4. Завъртете обратно на часовниковата стрелка и извадете конек-
тора-приставка на каната за мляко (F7) (фиг. 40).

5. Измийте в съдомиялна машина (препоръчително) или на ръка, 
по начините, посочени в последствие:

38

39
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• В съдомиялна: Изплакнете всички компоненти с топла питей-
на вода (40-50°C),: след това върху горната кошница на миял-
ната машина поставете във вертикално положение капака, а 
малките свалящи се части (тръба за подаване, тръба за засмук-
ване, конектор, ръкохватка) в кошницата за прибори (фиг. 41). 
Стартирайте програма на 50°C, напр.: Eco Standard.

• На ръка: Внимателно изплакнете всички компоненти с топла 
питейна вода (40-50°C), за да отстраните всички видими оста-
тъци: уверете се, че водата преминава между отворите (фиг. 
42). Потопете всички компоненти (и контейнера за мляко) в 
питейна топла вода (40-50°C) и препарат за съдове за поне 30 
минути. Изплакнете внимателно всички компоненти с топла 
питейна вода (40-50°C), като ги търкате поотделно с ръце.

6. Уверете се, че няма остатъци от мляко в кухината и жлеба в 
долната част на ръкохватката (фиг. 43). Ако е необходимо, ос-
търгайте с клечка за зъби;

7. Уверете се, че тръбата за засмукване на мляко (F6) и тръбата 
за подаване на мляко (F3) не са запушени от остатъци от мляко

8. Подсушете компоненти с чиста и суха кърпа;
9. Монтирайте отново всички компоненти на каната за мляко.

Забележка:
Машината напомня периодично за необходимостта от цялостно 
почистване на каната и предлага последователност за дълбоко 
почистване.

42
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9.3  Компоненти, които трябва да се накисват

+

1

2
2

3
3

4

40-50 °C > 30 min

1 Контейнер за утайка от кафе 
(A19) 

Табла за поставяне на чаши 
(A20) 

Решетка на врата (A25) 

Струйник за топла Вода (E1) 

Забележка:
Изплакнете всички компоненти с топла питейна вода (40-50°C), 
след което ги накиснете в топла питейна вода (40-50°C) и препарат 
за миене на съдове за около 30 минути. Изплакнете внимателно с 
топла питейна вода (40-50°C), накрая ги подсушете с чиста кърпа.

9.3.1 Почистване на контейнера за утайка
Когато машината го изисква (вж. параграф "10 Чести съобщения и 
съобщения за аларма"), трябва да извадите и почистите контейнера 
за утайки (A19). Докато не се почисти контейнера за утайка, машина-
та не може да приготвя кафе. За да се предотврати образуването на 
мухъл, уредът сигнализира нуждата от изпразване на контейнера, 
дори ако не е пълен, ако са изминали 72 часа от първото приготвяне 
(за да може отброяването на 72 часа да бъде извършено правилно, 
машината никога не трябва да бъде изключване от захранването).
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Внимание! Опасност от изгаряне 
Ако в последствие се приготвят различни напитки с мляко, металният 
плот за поставяне на чаши (A20) се нагрява. Изчакайте да се охлади 
преди да го докосвате и го хващайте само от предната част (фиг. 34).

За извършване на почистването (при включена машина):
1. Извадете ваничката за събиране на капки (A7) и контейнера за 

утайки (A19) (фиг. 35);
2. Изпразнете и почистете ваничката за събиране на капки и кон-

тейнера за утайка от кафе, като внимавате да премахнете всички 
остатъци, които са се натрупали по дъното.

3. Изплакнете с топла питейна вода (40-50°C).
4. Оставете контейнера за утайки да се накисне в топла питейна 

вода (40-50°C) и препарат за миене на съдове за около 30 мину-
ти. Изплакнете внимателно под течаща вода (40-50°C), накрая 
подсушете с чиста кърпа. 

5. Пристъпете към почистването на другите компоненти и поста-
вете обратно комплекта на ваничката за събиране на капки (A7) 
заедно с контейнера за утайки.

Внимание! 
При изваждане на ваничката за събиране на капки, е 
задължително винаги да се изпразва контейнера за утайка от 
кафе, дори и когато не е пълен до горе. Ако не извършите тази 
операция, при приготвянето на следващите кафета, контейнерът 
за отработено кафе може да се напълни повече от предвиденото и 
по този начин да доведе до запушване на машината. 
За да оптимизирате дейностите по почистване, препоръчваме да 
изпразвате и ваничката за събиране на капки.

9.3.2 Почистване на плота за поставяне на чаши и на решет-
ката на врата 

Почиствайте регулярно плота за поставяне на чаши (A20) и решетка-
та на врата, (A25) както следва: 
1. Изключете машината (вж. параграф "3.1.2 Изключване");
2. Измъкнете отново ваничката за събиране на капки (A7);

Внимание!
За да оптимизирате дейностите по почистване, препоръчваме да 
изпразните контейнера за утайка (A19) и ваничката за събиране 
на капки.

3. Повдигнете тавата (A20);
4. Отделете решетката на врата (A25) от опората (A26) (фиг. 44);
5. Изплакнете с топла питейна вода (40-50°C);
6. Оставете ваничата и решетката на врата да се накиснат в топла 

питейна вода (40-50°C) и почистващ препарат за съдове за 
около 30 минути. Изплакнете внимателно с топла питейна вода 
(40-50°C), накрая го подсушете с чиста кърпа.

44
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9.3.3 Почистете струйника за вода
Почиствайте редовно струйника за вода (E1), както следва: 
1. Извадете струйника от машината;
2. Първо изплакнете с топла питейна вода (40-50°C);
3. Накиснете го във вода (40-50°C) и препарат за миене на съдове 

за около 30 минути. Изплакнете внимателно с топла питейна 
вода (40-50°C), накрая го подсушете с чиста кърпа. 

9.4 Компоненти, които трябва да се измиват с течаща вода

1
1

2
2

40-50 °C

Капак на резервоар за вода 
(A16) 

Резервоар за вода (A17) 

9.4.1 Почистване на резервоар за вода с капак
Препоръчваме периодично почистване на резервоара за вода (A8) (около 
веднъж месечно) или ако машината не се използва повече от 3 дни. 
Почистването на резервоара за вода също е неразделна част от 
цикъла за смяна на филтъра за омекотяване на вода (E5) (вж. па-
раграф "9.6.4 Управление на филтъра за вода").
1. Извадете резервоара за вода), отстранете филтъра за омеко-

тяване на вода (ако е наличен) и го изплакнете питейна вода; 
2. Изпразнете резервоара за вода и го измийте с топла питейна 

вода (40-50°C), като, ако е необходимо, си помагате с неабразив-
на кърпа. Изплакнете внимателно с топла питейна вода (40-50°C); 
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3. Ако предварително сте я извадили, поставете отново филтъра, 
напълнете с прясна питейна вода до ниво МАКС. и поставете 
отново резервоара в машината; 

4.  (Само ако е поставен филтър за омекотяване на вода) Пригот-
вете 100ml топла вода за да активирате филтъра.

9.5 Почистване на основния корпус

9.5.1 Вътрешно почистване на машината
Опасност от токов удар!  
Преди да извършите операциите по почистване на вътрешните 
части, машината трябва да се изключи (вж. параграф "3.1.2 
Изключване") и изключена от електрическата мрежа. Никога не 
потапяйте машината във вода

1. Проверявайте редовно (приблизително един път на месец) 
дали вътрешността на машината (достъпна след изваждане на 
ваничката за събиране на капки (A7) ) не е замърсена. 

2. Ако е необходимо, отстранете утайките от кафе с предоставена-
та четка (E6) и с чиста кърпа.

3. Почистете всички остатъци с преносима прахосмукачка (фиг. 45 ).

9.5.2 Почистване контролния панел
Сензорният екран е много деликатен. Следователно, почистването 
трябва да се извършва възможно най-деликатно и да се следват 
стъпките, илюстрирани по-долу:
1. Изключете машината (виж параграф "3.1.2 Изключване") по 

този начин можете също да видите замърсяванията по-лесно;
2. Подсигурете си микрофибърна кърпа, която почиства повърх-

ностите, без да ги драска или поврежда;
3. Не използвайте разтворители, абразивни почистващи препара-

ти или спирт;
4. Минете с микрофибърната кърпа върху сензорния екран (въз-

можно е да навлажните кърпата с вода);
5. За да почистите повърхността, използвайте сухата част на ми-

крофибърната кърпа.

9.6 Цялостно почистване на машината

9.6.1 Почистване на групата на инфузора
Цялостното почистване на машината позволява отстраняването на 
остатъците от кафе, които понякога могат да се образуват в някои 
части на машината. Машината ще ви уведоми, когато е време да 
извършите това почистване, а вие можете да решите дали да го из-
вършите веднага или по-късно (виж параграф "10 Чести съобщения 
и съобщения за аларма"). Ако желаете да продължите веднага, след 
като се появи предупредителното съобщение, просто натиснете “Ok” 
и следвайте инструкциите на дисплея стъпка по стъпка (процедура-
та по почистване отнема около 10 минути). 
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Ако не се пристъпи веднага към почистване, алармата се показва 
при всяко включване на машината.
Процедирайте по следния начин:
1. Когато се пояив аларма “Време е да почистите вашата машина. 

Натиснете OK за започване (~ 10 мин.) ", натиснете "Ok";
2. Извадете резервоара за вода (A8) (фиг. 3);
3. Отворете вратичката на инфузора (A14) (фиг. 46) от дясната 

страна;
4. Натиснете навътре двата цветни бутона за откачване (фиг. 47) и 

едновременно с това издърпайте инфузора (A15) навън;
5. Натиснете “Напред”;
6. Изплакнете инфузора под прясна течаща вода без почистващи 

препарати. При упорити замърсявания, накиснете инфузора в 
питейна вода за 5 минути и след това използвайте четката (E6), 
за да отстраните останалата мръсотия;

Внимание!  
ИЗПЛАКВАЙТЕ САМО С ВОДА 
БЕЗ ПОЧИСТВАЩИ ПРЕПАРАТИ - БЕЗ МИЯЛНИ МАШИНИ

7. С помощта на четката, почистете наличните остатъци от кафе 
от седалището на инфузора, видими от люка на инфузора (A14);

8. Натиснете “Напред”;
9. Поставете отново инфузора, като го поставите в опората и на-

тиснете докато чуете щракване при закачането;
Забележка:
Ако инфузорът се поставя трудно, е необходимо (преди да се 
постави) да го приведете до правилния размер, като натиснете 
двата лоста (фиг. 48).
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10. След поставянето, проверете дали двата цветни бутона са из-
скочили навън;

11. Затворете вратата на инфузора и се уверете, че е здраво зака-
чен и поставете отново резервоара за вода;

12. За да завърши процеса на почистване, машината ще извърши 
изплакване с топла вода от струйника за кафе: поставете под 
струйниците контейнер от 0,2 L и натиснете “Напред“. 

Машината се затопля, извършва изплаквания и накрая се връща 
към началната страница. 

Забележка: 
• При следващите показвания на искането за почистване, 

ръководената процедура ще се появи само ако натиснете 
“Прочети повече”, в противен случай просто натиснете 
“Готово”, след като сте изпълнили правилно всички стъпки, 
описани по-горе за почистване на изваждащия се инфузор.

• Ако желаете да пристъпите към допълнително почистване 
на инфузора, изключете машината (вж. 3.1.2 Изключване), за 
да поставите инфузора в правилно положение и продължете, 
като извадите и почистите инфузора както е посочено по-горе.

PU
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9.6.2 Отстраняване на варовик 
Отстраняването на котлен камък е операция за дълбоко почиства-
не на вашата машина, което има за цел да премахне остатъците от 
варовик, които могат да се образуват по веригата, която прехвърля 
вода от резервоара до вашата чаша.
Отстраняването на варовика не само удължава живота на вашата 
машина, но и значително подобрява качеството на приготвяните 
напитки.
Както е обяснено в параграф “8.12 Твърдост вода“, машината ще ви 
предупреди кога е подходящото време за отстраняване на котлен 
камък в зависимост от броя и вида на приготвяните напитки и твър-
достта на използваната вода. Ако твърдостта на водата е зададена 
правилно, машината ще поиска да се извърши отстраняване на кот-
лен камък с правилната честота.
В менюто с настройки можете да проверите колко време остава до 
следващото отстраняване на варовик по всяко време. 8.2 Отстр.
котл.кам..

Внимание!
• Преди употреба, прочетете инструкциите и етикета на препарата 

за отстраняване на котлен камък, посочени върху опаковката 
на самия препарат за отстраняване на котлен камък.

• Препоръчва се използване само на препарат за почистване 
на котлен камък De’Longhi. Използването на неподходящи 
препарати за отстраняване на котлен камък и нередовно 
почистване, може да доведе до дефекти, непокрити от 
гаранция на производителя.

• Препаратът за отстраняване на котлен камък може да по-
вреди деликатните повърхности. Ако продуктът случайно се 
разлее, подсушете незабавно.

За да се извърши отстраняването на котлен камък

    EAN: 8004399327252

Препарат за отстраняване 
на котлен камък

Препарат за отстр. котл. кам. 
De’Longhi

Съд Препоръчан капацитет: 2,0 L

Време ~30min

Извършете отстр. на котл. кам., когато на началната страница се 
появи съответното съобщение (виж параграф "10 Чести съобщения 
и съобщения за аларма"): ако желаете да пристъпите към отстраня-
ване на котлен камък веднага, натиснете “Ok” и следвайте инструк-
циите стъпка по стъпка на дисплея на машината. 

ГЛЕДАЙТЕ ВИДЕОТО ТУК 

https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
https://youtu.be/-ob_2sft490?list=PLEMc1V_7ahGFvf7dfrT3BZlwIHF1UIFBX
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За да отложите отстраняването на варовик за друго време, натисне-
те “Отмяна”:  на началната страница символът   (D2) напомня, че 
е необходимо отстраняване на варовик от машината. (Съобщението 
ще бъде представяно при всяко включване).
За да влезете в менюто за отстраняване на котлен камък:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1).
2. Превъртете страниците, докато се появи раздел “Отстраняване 

варовик”;
3. Натиснете “Начало”, за да влезете в процедурата с напътствия за 

отстраняване на котлен камък;
4. Натиснете "Начало", за да започне процедурата;
5. Поставете струйника за вода (E1) (фиг. 6);
6. Извадете и изпразнете ваничката за събиране на капки (A7) 

и контейнера за утайки (A19) (фиг. 35): след това ги поставете 
обратно и натиснете “Напред”;

7. Измъкнете резервоара за вода (A8), повдигнете капака и (ако е по-
ставен) отстранете филтъра (E5). Изпразнете резервоара докрай;

8. Изсипете препарата за отстр. на котл. кам. в резервоара за вода 
(E7) до ниво А (съответстващо на опаковка за еднократна упо-
треба 100ml), отбелязано от вътрешната страна на резервоара; 
след това добавете вода (един литър) до достигане на ниво B (фиг. 
49). Поставете отново резервоара за вода (с капака) и натиснете 
"Напред”;

9. Под струйниците поставете празен контейнер с минимална 
вместимост 2,0 литра (фиг. 50). Натиснете “Напред” за да стар-
тирате процеса (“Назад”, ако желаете да се върнете към пре-
дходния екран или “X” ако желаете да излезете от процедурата, 
не забравяйте да отстраните разтвора за отстраняване на кот-
лен камък от резервоара).

Внимание! Опасност от изгаряне
От струйниците изтича топла вода, съдържаща киселини. 
Обърнете внимание да не докосвате тази течност.

Внимание!
При прекъсване на фазата по стартиране на отстраняване варовик 
се уверете, че не сте оставили разтвора за отстраняване варовик 
в резервоара

10. Програмата за отстраняване варовик стартира и изтича препа-
рат за отстраняване котлен камък, както от струйника за вода 
(E1), така и от струйника за кафе (A6), като автоматично се из-
върша поредица изплаквания на интервали, за да се отстранят 
остатъците от котлен камък в машината;

След няколко минути уредът завършва първата фаза на отстраня-
ване на котлен камък, след което ще последва фаза на изплакване. 
Да видим как:

B

A
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11. Изпразнете контейнера, използван за събиране на разтвора за 
отстр. котл. кам.; 

12. Извадете резервоара за вода, изпразнете го, изплакнете го 
добре в течаща питейна вода;

13. Напълнете резервоара до ниво МАКС. (фиг. 51) с прясна вода и 
го поставете в машината. Натиснете “Напред”;

14. Поставете изпразнен контейнера, използван за събиране на 
разтвора за отстраняване на котлен камък под струйниците и 
натиснете “Напред” за да стартирате изплакване;

15. Топлата вода тече, както от струйника за вода (E1), така и от 
струйника за кафе (A6);

16. Когато водата в резервоара свърши, изпразнете съда, използ-
ван за събиране на водата от промиване;

17. Извадете резервоара с вода, поставете отново, ако преди това 
е бил свален омекотяващия филтър. Натиснете “Напред” за да 
продължите;

18. Напълнете резервоара с прясна вода до Ниво MAX (фиг. 51), 
поставете го обратно в машината и натиснете “Напред” за да 
продължите;

19. Поставете изпразнен контейнера, използван за събиране на 
разтвора за отстраняване на котлен камък под струйници-
те и натиснете “Напред” за да стартирате още един цикъл на 
изплакване;

20. Когато водата в резервоара се изчерпа, изпразнете контейнера, 
използван за събиране на водата от изплакване, отстранете, 
изпразнете и поставете отново ваничката за събиране на капки 
(A7) и контейнера за утайка от кафе (A19), след това ги поста-
вете в машината;

21. Измъкнете резервоара за вода, допълнете го до максималното 
ниво (фиг. 51) и го поставете отново в машината, след което на-
тиснете "Напред";

22. Така процесът по отстраняване на котления камък е приклю-
чил: натиснете “Ok”; 

23. Уредът извършва бързо загряване и накрая се връща на начал-
ната страница.

Забележка:
• Нормално е, след извършване на цикъла за отстр. котл. кам., 

да има вода в контейнера за утайка от кафе (A19).
• Ако цикълът за отстраняване на варовик не завърши правилно 

(напр. при прекъсване на електрозахранването), след като маши-
ната се включи отново, тя ще поиска да стартирате цикъла отново;

• Уредът изисква допълнително изплакване, в случай, в 
който резервоарът за вода не е пълен до ниво МАКС.: това 
е необходимо за да се гарантира, е няма наличен препарат 
за отстраняване на котлен камък във вътрешните вериги 
на уреда. Преди да стартирате промиване, не забравяйте да 
изпразните ваничката за събиране на капки.
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9.6.3 Управление на твърдост вода
Машината изисква отстраняване на котлен камък, след предварител-
но определен период на работа, който зависи от твърдостта на водата. 
По желание може да се програмира машината, въз основа на реалната 
твърдост, на използваната в различните региони вода, задавайки пра-
вилната честотата на отстраняване на котлен камък. За това се препо-
ръчва да настроите веднага правилната стойност.

9.6.3.1 Измерване на твърдост вода
1. Извадете от опаковката реактивната лентичка “Total hardness 

test” (E4) (в стартовия пакет).
2. Потопете цялата лентичка в чаша с вода за около една секунда.
3. Извадете лентичката от водата и я изтръскайте леко. След 

около една минута се образуват 1, 2, 3 или 4 квадратчета с чер-
вен цвят, в зависимост от твърдостта на водата, всеки квадрат 
отговаря на една 1 ниво.

9.6.3.2 Настройка на твърдост вода
1. Натиснете бутон  (C1).
2. Прехвърлете страниците, докато се визуализира надпис “Твър-

дост вода”;
3. Натиснете "Настройка";
4. Натискането на точката съответства на нивото на твърдост, ус-

тановено с теста (вж. предходния параграф), както е посочено в 
следната таблица:

°dH °e °f

Ниво 1 0 - 7 0 - 8,75 0 - 12,6

Ниво 2 8 - 14 8,76 - 17,5 12,7 - 25,2

Ниво 3 15 - 21 17,6 - 26,25 25,3. 37,8

Ниво 4 >21 >216,25 >37,8

5. В този момент машината е препрограмирана съгласно новата 
настройка за твърдостта на водата.

6. Натиснете “<” за да се върнете в меню настройки.

9.6.4 Управление на филтъра за вода
За да поддържате във времето доброто функциониране на машината, 
съветваме да използвате филтър за омекотяване на вода De’Longhi 
(E5).
За повече информация, посетете delonghi.com.

 EAN: 8004399327252
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9.6.4.1 Монтиране на филтъра за вода
Препоръчва се филтърът да се монтира при първото стартиране. Про-
цедирайте по следния начин:

1. Натиснете бутон  (C1).
2. Превъртете през страниците, докато не се покаже елементът 

“Филтър за вода”;
3. Натиснете “ОК” и следвайте указаната процедура. 
4. Извадете филтъра от опаковката и завъртете датника, докато ви-

дите следващите 2 месеца (фиг. 52);
Забележка:
Филтърът има трайност два месеца, ако уредът е използван 
нормално, ако машината не бъде използвана с монтиран филтър, той 
има трайност максимум 3 седмици.

5. Натиснете “Напред” за да продължите (“Назад” за да се върнете 
към предходния екран; “X” за да анулирате операцията);

6. За активиране на филтъра, пуснете през централния отвор на 
филтъра вода от крана и изчакайте водата да тече през странич-
ните отвори повече от една минута (фиг. 53). Натиснете “Напред”;

7. Извадете резервоара за вода (A8) от машината и го напълнете с 
питейна вода; поставете филтъра в резервоара за вода, потопете 
долната част като натиснете в центъра на филтъра 2-3 пъти, за да 
позволите освобождаването на мехурчетата въздух  (фиг. 54). На-
тиснете “Напред”, за да продължите със следващата стъпка.

8. поставете филтъра в съответното гнездо (фиг. 55) и натиснете до-
край. Затворете резервоара с капака. Натиснете “Напред”, за да 
преминете към следващата стъпка;

9. Поставете резервоара обратно в машината;
10. Под струйника за вода поставете (E1) празен контейнер с мини-

мален капацитет 0,5 литра и натиснете “Напред”, за да активирате 
филтъра;

11. Уредът подава гореща вода и спира автоматично. Натиснете“Ok”, 
за да се върнете на началната страница; 

12. В този момент филтърът е активен и може да се продължи упо-
треба на машината.

9.6.4.2 Смяна на филтъра за вода
Използването на един филтър за омекотяване на вода (виж параграф 
"9.6.4.1 Монтиране на филтъра за вода") може да се счита за преван-
тивна поддръжка, която има двойна цел: 
• да се подобри качеството на водата, която тече във веригата на 

машината и стига във вашата чаша;
• намалете честотата, с която машината извиква отстраняване на 

котлен камък.
В менюто с настройки можете да проверите колко време остава до 
следващата смяна\отстраняване на филтъра "8.11 Филтър за вода"). 
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Сменете филтъра, когато на началната страница се появи съответно-
то съобщение (вж. параграф "10 Чести съобщения и съобщения за 
аларма"): ако желаете веднага да извършите смяната, натиснете “Ok” 
и следвайте стъпка по стъпка инструкциите на дисплея За да отложите 
смяната за друго време, натиснете “Отмяна”: на началната страница 
светлинният индикатор филтър   (D1) напомня, че е необходима 
смяна на филтъра.
За да смените филтъра, извършете следното:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1).
2. Плъзнете между страниците, докато се покаже опция “Филтър 

за вода”: натиснете "Начало";
3. Натиснете “Ok”, за да влезете в процедурата с напътствия;
4. Извадете резервоара за вода (A8) и износения филтър. 
5. Извадете филтъра от опаковката и завъртете датника, докато 

видите следващите 2 месеца (фиг. 52);
Забележка:
Филтърът има трайност два месеца, ако уредът е използван 
нормално, ако машината не бъде използвана с монтиран филтър, той 
има трайност максимум 3 седмици.

6. Натиснете “Напред” за да продължите (“Назад” за да се върнете 
към предходния екран; “X” за да анулирате операцията);

7. За активиране на филтъра, пуснете през централния отвор на 
филтъра вода от крана и изчакайте водата да тече през стра-
ничните отвори повече от една минута (фиг. 53). Натиснете 
“Напред”;

8. Напълнете резервоара за вода с прясна питейна вода; отстра-
нете капака на резервоара за вода и потопете филтъра в резер-
воара за вода, натиснете центъра на филтъра 2-3 пъти, за да 
излязат въздушните мехурчета (фиг. 54). Натиснете “Напред”, за 
да продължите със следващата стъпка.

9. Поставете филтъра в съответното гнездо (фиг. 55) и го натисне-
те докрай. Затворете резервоара с капака. Натиснете “Напред”, 
за да продължите със следващата стъпка;

10. Поставете резервоара обратно в машината;
11. Под струйника за вода поставете (E1) празен контейнер с ми-

нимален капацитет 0,5 литра и натиснете “Напред”, за да акти-
вирате филтъра;

12. Уредът подава гореща вода и спира автоматично. Натиснете 
“Ok”, за да се върнете на началната страница; 

13. В този момент филтърът е активен и може да се продължи упо-
треба на машината.
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9.6.4.3 Отстраняване на филтъра за вода
Използването на един филтър за омекотяване на вода (виж параграф 
"9.6.4.1 Монтиране на филтъра за вода") може да се счита за преван-
тивна поддръжка, която има двойна цел: 
• да се подобри качеството на водата, която тече във веригата на 

машината и стига във вашата чаша;
• намалете честотата, с която машината извиква отстраняване на 

котлен камък.
В менюто с настройки можете да проверите колко време остава до 
следващата смяна\отстраняване на филтъра "8.11 Филтър за вода"). 
Сменете филтъра, когато на началната страница се появи съответно-
то съобщение (вж.параграф "10 Чести съобщения и съобщения за 
аларма"): ако желаете веднага да извършите смяната, натиснете 
“Ok”. За да отложите смяната за друго време, натиснете “Отмяна”: на 
началната страница светлинният индикатор филтър   (D1) напомня, 
че филтърът в машината е изхабен.
За да отстраните филтъра, извършете следното:
1. Натиснете менюто за настройки   (C1).
2. Плъзнете между страниците, докато се покаже опция “Филтър 

за вода”: натиснете "Начало";
3. Натиснете “Ok”, за да влезете в процедурата с напътствия;
4. Извадете резервоара за вода (A8) и износения филтър;
5. Натиснете "Ok", за да сигнализирате на машината за отстраня-

ване на филтъра („Назад“, за да се върнете към предишния 
екран; “Изтрий”, за да анулирате операцията);

6. Поставете отново резервоара в машината.
7. Натиснете “Затвори”, за да завършите операцията.
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Eletta Explore

 • Количеството вода в резервоара 
(A8) не е достатъчно за приготвяне 
на напитката и скоро ще трябва да 
Изпразнете контейнера за утайка.

 •  Машината иска да се извършат и 
двете дейности: по този начин няма 
да е необходимо да се извършват 
следващи интервенции и ще бъде 
възможно да се приготвят някол-
ко напитки последователно без 
прекъсвания.

 (Напълнете резервоара за вода с прясна вода. Изпразнете 
ваничката за събиране на капки и контейнера за утайка) 

10 ЧЕСТИ СЪОБЩЕНИЯ И СЪОБЩЕНИЯ ЗА АЛАРМА

в този раздел ще намерите списък с възможни сигнали и аларми, групирани както следва:
• 10.1 Съобщения, свързани с резервоара за вода и контейнера за утайка
• 10.2 Съобщения за инфузора
• 10.3 Съобщения, отнасящи се до кафето на зърна и предварително смляното кафе
• 10.4 Съобщения отнасящи се до каните
• 10.5 Алармени съобщения
• 10.6 Съобщения свързани с почистването и отстраняването на котлен камък

10.1 Съобщения, свързани с резервоара за вода и контейнера за утайка

Please insert the water tank
 • Резервоарът за вода (A8) не е 

поставен.
 •  Проверете дали резервоарът е по-

ставен правилно. Ако е необходи-
мо, извадете го и го натиснете отно-
во до края.

 • Водата в резервоара (A8) не е 
достатъчна.

 • Измъкнете резервоара и го напъл-
нете с прясна вода над ниво 1 и го 
поставете отново в машината.

 (Напълнете резервоара за вода до ниво
МАКС. Уверете се, че напълвате над ниво 1) 

 (Поставете резервоара за вода) 

Please fill the tank with fresh water up to the
MAX level. Make sure it's filled above Level 1

Fill water tank with fresh water.
Empty drip tray and grounds container
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 • Контейнерът за утайки (A19) е 
пълен или е бил изпразнен преди 
повече от 72 ч. (Не забравяйте, че 
контейнерът за утайка, дори и да 
не е пълен, все пак трябва да се 
изпразва на всеки 72 часа, за да 
се избегнат неприятни миризми и 
мухъл.) 

 • Извършете почистването, както е 
описано в параграф "9.3.1 Почиства-
не на контейнера за утайка".

Please empty the drip tray and grounds container

 • Контейнерът за утайки (A19) и ва-
ничката за събиране на капки (A7) 
са извадени от машината.

 • Поставете контейнера за утайка и 
ваничката за събиране на капки.

Please insert grounds container and drip tray

10.2 Съобщения за инфузора

 • След почистването не е бил поста-
вен обратно инфузорът (A15).

 • Поставете инфузора, както е описа-
но в пар. "9.6.1 Почистване на групата 
на инфузора"

PU
SH

Please insert the brewing unit

 (Изпразнете ваничката за събиране на капки и 
контейнера 
за утайка) 

 (Поставете контейнера за утайка и ваничката за 
събиране на капки) 

 (Поставете групата на инфузора) 
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 • Избрано е приготвяне, което 
изисква няколко смилания и 
приготвяния.

 • Уверете се, че контейнерът за 
кафе на зърна и резервоарът за 
вода са пълни и преминете към 
приготвянето.

To make a Coffee Pot, I need to brew more than once. Fill the water 
tank up to MAX level and make sure bean container is not empty

Ok

 • Смилането е много фино и затова 
кафето изтича много бавно или въ-
обще не тече.

 • Натиснете “OK”, за да се върнете 
на началната страница. Повторете 
приготвянето, като изберете от пер-
сонализираните напитки по-ниска 
интензивност (вж. пар. "4.1.2 Персо-
нализиране на топли напитки с кафе" 
или "4.2.2 Персонализиране на студени 
кафе напитки (Cold Brew и Over Ice) ").

I could not deliver the drink. Adjust the coffee grinder by 
increasing 1 position at time

Ok

 • Избрано е приготвяне с кафе от 
типа предв. смляно, но не е било 
заредене достатъчно предв. смля-
но кафе. 

 • Уверете се, като отворите вратата 
(A2), че фунията (A13) не е запу-
шена, след това поставете равна 
мерителна лъжица (E2) кафе и на-
тиснете OK, за да пристъпите към 
приготвянето.

Please add your preferred pre-ground coffee - max: one 
measure!

Ok

 • Кафето на зърна  е свършило.
 • Напълнете контейнера с кафе на 

зърна и натиснете “OK”, за да въз-
обновите приготвянето.

10.3 Съобщения, отнасящи се до кафето на зърна и предварително смляното кафе

Ok

Back

Please fill the bean container then press OK to continue

 (Добавете вида пред.смляно кафе, който предпочитате. 
Максимум една лъжичка!) 

 (Напълнете контейнера с кафе на зърна и натиснете 
Ok за да продължите) 

 (За да подготвите каната за кафе трябва да се извършат 
няколко приготвяния. Напълнете резервоара за вода до 
ùниво МАКС и контейнер 
за кафе на зърна) 

 (Не е било възможно да се приготви напитката. 
Регулирайте кафемелачката, като увеличите 
позицията на копчето 
с една единица) 
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10.4 Съобщения отнасящи се до каните

 • На дисплея е избрана топла напит-
ка на основата на мляко.

 • Поставете каната към конектора на 
каната за мляко/аксесоари

 • На дисплея е избрана топла напит-
ка на основата на мляко, но е по-
ставена кана LatteCrema Cool.

 • Поставете каната LatteCrema Hot 
към конектора на каната за мляко/
аксесоари

 • На дисплея е избрана студена на-
питка на основата на мляко.

 • Поставете каната към конектора на 
каната за мляко/аксесоари

 • На дисплея е избрана студена на-
питка на основата на мляко, но е 
поставена кана LatteCrema Hot.

 • Поставете каната LatteCrema Cool 
към конектора на каната за мляко/
аксесоари

 (Поставете каната за топло мляко) 

Please insert the Hot milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Please insert the hot drinks carafe
 (Правилната кана ли използвате? Поставете каната за 

топло мляко) 

 (Поставете студената кана за студено мляко) 

(Правилната кана ли използвате? Поставете студената 
кана за студено мляко)

Please insert the Cold milk carafe

Are you sure that's the right carafe? Please insert the cold drinks carafe
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 • Ръкохватката за настройка на пя-
ната не е в правилната позиция за 
приготвяне на напитката.

 • Завъртете ръкохватката за настрой-
ка в препоръчваната позиция за 
пяна за избраната напитка (вж. пар. 
4.3.3 Настройване на пяната на каната 
“LatteCrema Hot”) 

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

 • Ръкохватката за настройка на пя-
ната не е в правилната позиция за 
приготвяне на напитката.

 • Завъртете ръкохватката за настрой-
ка в препоръчваната позиция за 
пяна за избраната напитка (вж. пар. 
4.4.3 Настройване на пяната на каната 
“LatteCrema Cool”) 

Turn the milk froth adjustment dial 
to a milk froth position

 • Каната LatteCrema Hot все още е 
поставена в машината. 

 • Пригответе друго напитки или из-
вадете каната, за да я поставите в 
хладилника.

Store milk carafe in the fridge

 • Каната LatteCrema Cool все още е 
поставена в машината. 

 • Пригответе друго напитки или из-
вадете каната, за да я поставите в 
хладилника.

 (Съхранявайте каната за мляко в хладилник) 

 (Завъртете ръкохватката за настройка в някоя
от позициите за пяна за мляко) 

 (Завъртете ръкохватката за настройка в някоя
от позициите за пяна за мляко) 

 (Съхранявайте каната за мляко в хладилник) 

Store milk carafe in the fridge
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 • Ако веднага трябва да приготвите 
друга напитка, натиснете “Отмяна” и 
пригответе желаната напитка, но не 
забравяйте да извършите почиства-
не, като завъртите ръкохватката 
на Clean преди да извадите каната 
и да я сложите в хладилника. След 
всяко приготвяне на топли напитка с 
мляко, машината изисква почиства-
не (функция Clean) на каната.

 • Продължете, както е посочено в па-
раграф "9.2.2.1 Почистване на каната 
за мляко след всяка употреба" (функ-
ция clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

 • Ако веднага трябва да приготвите 
друга напитка, натиснете “Отмяна” и 
пригответе желаната напитка, но не 
забравяйте да извършите почиства-
не, като завъртите ръкохватката на 
Clean преди да извадите каната и да 
я сложите в хладилника. След всяко 
приготвяне на студени напитка с 
мляко, машината изисква почиства-
не (функция Clean) на каната.

 • Продължете, както е посочено в па-
раграф "9.2.2.1 Почистване на каната 
за мляко след всяка употреба" (функ-
ция clean).

Clean

Place a container under milk spout.
Turn dial to CLEAN position

Cancel

Cancel

 • За да поддържате ефективността 
на системата LatteCrema, редовно 
почиствайте каните.

 • Натиснете "Начало” и следвайте 
процедурите стъпка по стъпка.

To make the perfect froth every time, my milk carafes need a deep 
clean periodically. Let me show you the best way to clean them
 (За оптимална пяна моите кани за мляко трябва да се 

почистват редовно. Нека да Ви покажа как се почистват 
най-добре) 

StartLater

 (Поставете контейнер под 
струйника за мляко

Завъртете ръкохватката 
на CLEAN) 

 (Поставете контейнер под 
струйника за мляко

Завъртете ръкохватката 
на CLEAN) 
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 • Смилането е много фино и затова 
кафето изтича много бавно или въ-
обще не тече.

 • Натиснете “OK” за да се върнете 
на началната страница. Повторете 
приготвянето, като изберете от пер-
сонализираните напитки по-ниска 
интензивност (вж. пар. "4.1.2 Персо-
нализиране на топли напитки с кафе" 
или "4.2.2 Персонализиране на студени 
кафе напитки (Cold Brew и Over Ice) ").

 • Вътрешността на машината е много 
замърсена

 • Старателно почистете машината, 
както е описано в гл. 9 Почистване 
и поддръжка u. Ако след почиства-
нето, машината продължава да 
извежда съобщението, свържете 
се с отдел обслужване на клиенти 
и\или един оторизиран Център за 
Обслужване на клиенти.

The ground is too fine. Please reduce intensity or adjust the 
grinder using the dedicated function in my settings

 (Смилането е твърде фино. Намалете 
интензивността или регулирайте кафемелачката от 
съответната функция в настройките на машината) 

General alarm: 
Please refer to user manual / Coffee Link App

 (Обща аларма: Консултирайте ръководството за 
употреба / Приложение Coffee Link ) 

Ok

 • Омекотяващият филтър е износен
 • Натиснете “Ok” за да замените 

филтъра или да го отстраните или 
“Отмяна” ако възнамерявате да до 
извършите в друг момент. Следвай-
те инструкциите в гл. 9.6.4.2 Смяна на 
филтъра за вода

 • Приготвени са много напитки в 
бърза последователност и машина-
та е прегряла

 • Изчакайте машината отново да 
стане готова за работа

Please replace the water filter. 
Press Ok to start

 (Сменете филтъра за вода.
Натиснете “Ок” за начало) 

The machine is too hot

(Машината е прекалено топла)

OkCancel

10.5 Алармени съобщения 
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 • Указва, че е необходимо отстраня-
ване варовик от машината.

 • Ако желаете да пристъпите към от-
страняване варовик, натиснете “Ok” 
и следвайте ръководената проце-
дура, в противен случай, натиснете 
“Отмяна”: в този случай, в началната 
страна светва светлинният индика-
тор , за да напомня, че е необхо-
димо да се извърши отстраняване 
варовик (вж. гл "8.2 Отстр.котл.кам.").

The machine needs to be descaled.
Press Ok to start (~30min) 

 (На машината трябва да бъде извършен цикъл за 
отстраняване на котлен камък.

Натиснете Ok за 
начало (~30 мин.) ) 

OkCancel

 • Използвано е прекалено много кафе.
 • Изберете по-лека интензивност 

(вж. 4.1.2 Персонализиране на топли 
напитки с кафе и 4.2.2 Персонализира-
не на студени кафе напитки (Cold Brew 
и Over Ice) ) или намалете количе-
ството предварително смляно кафе 
(максимум 1 мерителна лъжичка). 
Натиснете “Ok” за да се върнете 
към началната страница или изча-
кайте съобщението да изчезне.

 • Използвано е прекалено много кафе.
 • Изберете по-лека интензивност 

(вж. 4.1.2 Персонализиране на топли 
напитки с кафе и 4.2.2 Персонализира-
не на студени кафе напитки (Cold Brew 
и Over Ice) ).

 • Ако е наличен филтър за омекотя-
ване на водата, може да е бил на-
личен въздушен мехур във верига, 
който да е блокирал приготвянето.

 • Натиснете "Ok" и оставете да изте-
че малко вода (вж. 4.5 Приготвяне 
на топла вода), докато се урегулира 
потокът. Ако проблемът продължа-
ва, отстранете филтъра (вж. 9.6.4.3 
Отстраняване на филтъра за вода) 

Please select a lighter intensity or reduce
pre-ground coffee quantity

 (Изберете по-лека интензивност или намалете 
количеството предварително смляно кафе) 

I am unable to complete your drink.
Reduce the intensity and try again

 (Не е било възможно да се приготви напитката. 
Намалете силата и опитайте отново) 

Ok

Ok
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 • Само свързани модели:
 • Възникна грешка по време на при-

готвянето на Espresso с оптимиза-
ция на Bean Adapt Technology.

 • Натиснете “ОК”, за да се върнете 
на основния екран. Свържете се 
с приложението, за да промените 
параметрите.

 • Хидравличната верига е празна
 • Натиснете "OK", за да напълните 

веригата: приготвянето се прекъс-
ва автоматично. Нормално е във 
ваничката за събиране на капки да 
има вода (A22) след напълване.Ако 
проблемът продължава, проверете 
дали резервоарът за вода (A8) е 
поставен докрай.

 • Поставен е нов филтър за омекотя-
ване на вода (E5) 

 • Уверете се, че сте следвали правил-
но инструкциите за поставянето на 
новия филтър (пар.  "9.6.4.1 Монти-
ране на филтъра за вода" и  "9.6.4.2 
Смяна на филтъра за вода"). Ако про-
блемът не се отстрани, отстранете 
филтъра (пар. "9.6.4.3 Отстраняване 
на филтъра за вода").

 • Само свързани модели:
 • Възникна грешка по време на при-

готвянето на Espresso с оптимиза-
ция на Bean Adapt Technology.

 • Натиснете “ОК”, за да се върнете 
на основния екран. Свържете се 
с приложението, за да промените 
параметрите.

 (За съжаление оптимизацията на Bean Adapt Technology 
не можа да продължи с приготвянето) 

I'm sorry, the Bean Adapt Technology optimization was unable 
to continue with the preparation

The water circuit is empty. 
Press Ok to start the filling process

 (Веригата за вода е празна. Натиснете Ok, за да 
задействате напълването) 

I am unable to complete your drink. Please access the Bean 
Adapt Technology in the Coffee Link app and repeat setup

 (Не е било възможно да се приготви напитката. 
Влезте в Bean Adapt Technology в приложение Coffee 

Link и повторете конфигурирането) 

Ok

Ok

Ok
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 • Необходимо е основно почистване 
на машината.

 • Натиснете Ok, за да пристъпите 
към почистване: при първата за-
явка за почистване, машината по-
казва цялата процедура стъпка по 
стъпка. При следващите заявки за 
почистване, ако желаете да влезете 
в пълната последователност, на-
тиснете “За повече информация”. 
За да отложите почистването за 
друг момент, натиснете “Отмяна”.

The machine needs to be cleaned. Press Ok to start
 (~ 10 min) 

 (Време е да почистите вашата машина. 
Натиснете OK за начало (~ 10 мин) ) 

Ok

10.6 Съобщения свързани с почистването и отстраняването на котлен камък
 • Устройството открива замърсяване 

във вътрешността.
 • Изчакайте, докато устройството се 

върне в готовност за употреба и 
отново изберете желаната напитка. 
Ако проблемът продължава, свър-
жете се с вашия Оторизиран Об-
служващ Център.

 • За заявената операция е необходи-
мо да поставите струйника за вода.

 • Поставете струйника за вода, из-
бутвайки го докрай: машината из-
дава звуков сигнал (ако е активи-
рана функцията със звуков сигнал.

Just doing a little cleaning. I'll be back in a few seconds
 (Извършва се почистване. След малко ще бъде в 

готовност) 

Please insert the water spout
 (Поставете струйника за вода) 

Ok

Cancel
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 • Уредът не се включва
Щепселът (A9) не е включен добре в контакта

 • Кафето не е топло (1) 
Изминали са 2-3 минути от последното приготвяне и вътрешната 
верига на машината се е охладила: препоръчително е да се изплакне 

с топла вода.
На началната страница, натиснете  за да влезете в меню 

настройки (виж параграф "8.1 Изплакване").

 • Кафето не е топло (2) 
Чашите не са предварително нагряти. 

Загрейте чашите като ги изплакнете с топла вода 
 (Заб.: може да се използва функцията, описана в параграф "4.5 

Приготвяне на топла вода").

 • Кафето не е топло (3) 
Зададената температура за приготвяне на кафе е ниска. Изберете 

по-висока температура в менюто с настройки:
на началната страница, натиснете  (вж. параграф "8.5 

Температура на кафето").

 • Кафето не е топло (4)  
Необходимо е да се пристъпи към отстраняване на котлен камък: 

процедирайте, както е посочено в параграф "8.2 Отстр.котл.кам.".
След това проверете дали зададената твърдост на водата 
съответства на използваната във водопроводната мрежа 
(виж параграф "9.6.3.1 Измерване на твърдост вода" и "9.6.3.2 

Настройка на твърдост вода".

 • Кафето не е плътно и е с малко каймак (1) 
Кафето е много едро смляно. Активирайте Bean Adapt от 

приложението (само при свързаните модели) или регулирайте 
смилането, като следвате указанията в ръководството в менюто 
с настройки: на началната страница натиснете  (вж. параграф 

"8.4 Регулиране на смилане").

11 ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПРОСИ 
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 • Кафето изтича прекалено бавно или на капки (1) 
Кафето е много фино смляно. Активирайте Bean Adapt от 

приложението (само при свързаните модели) или регулирайте 
смилането, като следвате указанията в ръководството в менюто 
с настройки: на началната страница натиснете  (вж. параграф 

"8.4 Регулиране на смилане").

 • Кафето не е плътно и е с малко каймак (2) 
Кафето не е подходящо.

Използвайте кафе за кафемашини espresso.

 • Кафето не е плътно и е с малко каймак (3) 
Кафето не е прясно: опаковката е отворена от известно време и е 

загубила вкуса си.

 • Приготвеното кафе е воднисто
Ако bean adapt е активна  (само при свързаните модели), влезте в 
настройките от приложението и променете параметрите или 

променете интензивността на напитката (4.1.2 Персонализиране 
на топли напитки с кафе и 4.2.2 Персонализиране на студени кафе 

напитки (Cold Brew и Over Ice) ) 

 • Млякото е с големи мехури или изтича на пръски от струйника 
за мляко  или с малко пяна (1) 

Използвайте краве мляко или напитки на растителна основа на 
температура от хладилника (около 5°C). 

Ако не е постигнат желаният резултат, сменете марката на 
млякото. 

За растителни напитки препоръчваме да се използват версии 
"Barista".

 • Млякото е с големи мехури или изтича на пръски от струйника 
за мляко  или с малко пяна (2) 
Почистете старателно капака на каната за мляко, както е 

посочено в параграфи "9.2.2.1 Почистване на каната за мляко 
след всяка употреба" и "9.2.2.2 Дълбокото почистване на 

каната за мляко е завършено".
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 • Напитката To go е твърде много или е изтекла от travel mug
Избраното количество не е подходящо за размера на travel mug (вж. 

глава "5 To go u").

 • Инфузорът (A15) не може да се извади.
Инфузорът може да се отстранява след изключване (вж. параграф 

"3.1.2 Изключване").

 • Плотът за поставяне на чаши (A3) е топъл.
Приготвени са различни напитки в бърза последователност.

 • След извършване на отстраняването на котлен камък, уредът 
изисква допълнително изплакване.

 • По време на цикъла на изплакване, резервоарът (A8) не е 
бил напълнен до ниво МАКС.

Продължете, както се изисква от машината, като преди това 
изпразнете ваничката за събиране на капки (A7), за да се избегне 

преливане на водата.
Консултирайте параграф "8.2 Отстр.котл.кам.".

 • Уредът изпуска пара от ваничката за събиране на капки (A7) 
и/или има вода, върху повърхността, върху която е поставен 
уредът.

След почистването не е поставена решетката на ваничката (A21).
Поставете отново във ваничката за събиране на капки решетката 

на ваничката.

 • Приложението не работи
Неизправност на приложението. Затворете и рестартирайте 

приложението.
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Напрежение: 220-240 V~ 50-60 Hz макс. 10 A
Мощност: 1450W
Налягане: 1,9 MPa (19 bar) 
Капацитет на резервоара за вода: 1,8 l
Размери ШхДхВ: 260x450x385 mm
Дължина на захранващ кабел: 1250 mm
Тегло (различно, в зависимост от модела):  10/11 kg
Макс. вместимост на контейнера за кафе на зърна: 300 g

De’Longhi си запазва правото да променя, във всеки един момент, 
техническите и естетичните характеристики, поддържайки 
непроменена функционалността и качеството на продуктите.

12.1 Съвети за Енергоспестяване
• За да намалите консумацията на електроенергия след подаване-

то на една или повече напитки, отстранете каните за мляко или 
другите аксесоари.

• Задайте времето за автоматично изключване на най-ниска-
та стойност (виж параграф "8.9 Настройка Автоматично 
изключване”);

• Активирайте Енергоспестяване (виж параграф "8.10 Основно");
• Когато машината го изисква, извършете цикъла за отстраняване 

на котлен камък.

12 ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
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